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ПРАВИТЕЛЬСТВЕННЫЯ РАСПОРЯЖЕНІЯ.

ВЫСОЧАЙШІЙ МАНИФЕСТЪ.

ІЕ © Ж Ц IS Iig) И Ж В Д

ИМПЕРАТОРЪ и САМОДЕРЖЕЦЪ
І е і  "

ЦАРЬ ПОЛЬСКІЙ, ВЕЛИКІЙ КНЯЗЬ ФИНЛЯНДСКІЙ, 
и прочая, и прочая, и прочая.

. Объявляемъ всѣмъ вѣрнымъ нашимъ подданнымъ. ,
Въ 19-й день сего августа любезнѣйшая П а ш а  

невѣстка, ея императорское высочестро государыня в е - '
/ 9
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лякая княгиня Марія Павловна, супруга любезнѣйшаго 
Нашего сына его и и пера горста ѵо высочества государя 
великаго князя Владиміра' фіІй^Ьандровича, разрѣшилась 
отъ бремени рожденіемъ На$ъ внука, а ихъ император
скимъ высочествамъ сына, нареченнаго Александромъ.

Таковое Нтіп^рв»р^рв> «Нмішго^ flwia приращеніе 
пріемля новыми бзі^ііенбвайіёмъ «МлшІАп Божіей, въ 
у т ѣ ш е н іе  Д а м ъ  ниспосланноі|, ?Мы ушканѣ удостовѣрены, 
что всѣ вѣрноподданные Наши М лівеЬупІоъ'И ам й ко
Всевышнему теплыя мрлитды у благополучномъ возрастѣ
и преуспѣяніи новорожденнаго.

« Я р п 4 г э  ,ап > яг\сн  т и о п о я  у  Q і г —  .г д і і э ^ м  і а  eseq Л«х лтядохиа
Повелѣваемъ писать и именовать во всѣхъ дѣлахъ,

гдѣ приличествуетъ, сего любезнѣйшаго Памъ внука,
новорожденнаго чвеликаго князя,, его императорскимъ вы-
<&даМІом£ * ѵ і  ©Г RCJORTHsO С?і
с Данъ въ_Мощ5ігк къ Пеірраскомъ-дворцѣ, въ 19 день 
сего августа,'-въ лѣто отъ Рождества Христова тысяча 
восемьсотъ семьдесятъ пятое, царствованія же Нашего въ 
двадцать первое.

На> ^р^^И )ш ^торс,каго Ве
личества рукою написано: 8 " 1 ** "

•сГТОЯФНПАК Гі іиіГі / ѵъЖАрКСАНДРЪ*.
f t£  Г 'Г  !Т @ К’! V  йг Г ’/ 7  й ; "

У КАЗЪ  СВЯТѢЙІІІАГО ПРАВИТЕЛЬСТВУЮЩ АГО СѴНОДА:
’Т

.мецкйіо

ГУ А  УТІГГ
І І І І і П '  j f l Ч  U  Т Т  V t Т / Т Т Г
тъ 3  Іюня 1873 года за №■ 26. Объ „учебникѣ нгі>-

«ГЧ О Т А Ч З11И II

П о  указу ЕГО ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА, 
Свяіѣйшіі1Ш;рі»йтельствуюіцій Сѵнодъ слушали предложен*- 
ный Господиномъ Оберъ-Прокуроромъ журналъ Учебнаго 
Кимитета, № 62, 6 томъ, что составленный инспекторомъ 
1-й Одесской гимназіи К. Бѣлицкимъ «Учебникъ нѣмецкаго 
языка для младшихъ классовъ среднихъ учебныхъ заве- 
дЬнійі;('Одеівса 18Т4" г;)* можетъ быть одобренъ для уйог
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требленія въ духовныхъ семинаріяхъ въ качествѣ учеб
наго пособія по нѣмецкому языку. П р и к а з а л и :  З а 
ключеніе Учебнаго Комитета утвердить и для объявленія 
о семъ Правленіямъ духовныхъ семинарій послать епар,7 
хщльнымъ Преосвященнымъ ,Архіереямъ печатный указъ, 
съ приложеніемъ копіи съ журнала Комитета.
«глва .гіннл оюяо атонией'..nreqn йгчпиН  л ,<г%вітіщде 
,11 па яінэидэфюп/ нТё , язык» очвадчиін оятэдовонуц

" 71 "
«ГЯ <ГТ!ІЖірГОЭ В'НІІІЯ .. і'Щ И ;..: '/  d'.' IIM I BOq -<ГХВЭОВГ.Я <1

УЧЕБНАГО КОМИТЕТА ПРИ СВЯТѢЙШЕМЪ СѴНОДЪ, ОТЪ 19 
МАРТА 1875 ГОДА, А; 62. -  и к ; -

-«пета «гін.іь інп и <гоінэнжг<|в/ «г:і aqenor.a (•:< ,кі;п.»7ц
Объ «Учебникѣ нѣмецкаго языка для младшихъ классовъ сред
нихъ учебныхъ заведеній» (Одесса. 1874 года), К. Бѣлицкаго.

Такъ какъ означенный учебникъ г. Бѣлицкаго уже 
разсматривался въ Ученомъ Комитетѣ Министерства 
Народнаго Просвѣщенія и одобренъ, въ качествѣ учеб
наго руководства, для II, III и IV’ классовъ гимназій и 
прогимназій, а также для III и IV* классовъ реальныхъ 
училищъ,— какъ значится на заглавномъ листѣ книги г. 
Бѣлицкаго,—то Учебный Комитетъ входилъ въ сношеніе 
съ  Ученымъ Комитетомъ Министерства о сообщеніи отзы
ва сего послѣдняго объ упомянутой книгѣ г. Бѣлицкаго. 
Нынѣ Ученый Комитетъ препроводилъ въ Учебный Ко
митетъ копію съ мнѣнія своего объ учебникѣ г. Бѣлиц
каго, въ коей изъяснено слѣдующее:

Предлагаемый учебникъ нѣмецкаго языка— г. Бѣлиц
каго доставленъ примѣнительно къ новой программѣ для 
гимназій, и реальныхъ училищъ, утвержденной Г. Ми
нистромъ Народнаго Просвѣщенія. Цѣль его устранить- 
неудобства въ преподаваніи нѣмецкаго языка по неимѣ
нію учебныхъ пособій, въ которыхъ расположеніе какъ 
грамматическаго; 4йкъ и практическаго матеріала, соот
вѣтствовало бы требованіямъ и другимъ методическимъ 
пріемамъ, высказаннымъ Министерствомъ въ учебныхъ

. *
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планахъ нѣмецкаго и француз ска го языковъ и въ объ- 
яснительнііой къ нимъ запискѣ. Имѣя постоянно въ виду 
задачу гимназій, чтобы учащійся въ нихъ получали твердую 
теоретически-практическую -Подготовку, представляющую 
возможность окончившему гимназическій-ѣурсъ пользовать
ся нѣмецкой литературой при его дальнѣйшихъ Научныхъ 
занятіяхъ, г. Бѣлицкій предназначаетъ свою книгу, какъ 
руководство нѣмецкаго языка, для употребленія во II, 
III и IV* классахъ гимназій и прогимназій, и въ III и 
IV* классахъ реальныхъ училищъ. Книга содержитъ въ 
себѣ: 1) упражненія для перевода, съ нѣмецкаго -язы ка 
на русскій и обратно, 2) связныя статьи, нѣмецкія и 
русскія, 3) словарь къ упражненіямъ п связнымъ стать
ямъ, п 4) главнѣйшія этимолпгическія правила о кл&гилѣ, 
въ видѣ прибавленія. .вбоодО) «шнэдойвк <гхині)эр'{ зсмн

Согласно учебнымъ плацамъ. нѣмецкаго и француз
скаго языковъ, учебный матеріалъ этого руководства
расположенъ въ слѣдующемъ видѣ:

4 4 и <4 а ) ѵ к  и In  <jJ.ua и J u lia  1 (г і а ЬЛ'
II классъ гимназій и прогимназій (от-ъ;^ 1 по £. 25-іі> 

Понятіе о членѣ, о родѣ именъ сущертвительаыхъ; скло
неніе члена; правильное. склоненіе именъ существитель
ныхъ; имена прилагательныя, какъ ..еУазуемыя н какъ 
опредѣленія; имена числительныя, количественныя ,н поряди 
новыя; мѣстоименія: личныя, притяжательная и указатель
ныя; спряженія глаголовъ вспомогательныхъ и простымъ 
правильныхъ въ настоящемъ и прошедшемъ несовершен
номъ временахъ. Вслѣдствіе разныхъ педагогическихъ 
соображеній,, составитель этого учебника не располага
етъ синтаксическихъ указаній въ извѣстномъ, опредѣ
ленномъ порядкѣ, полагая, что при переводѣ статей, на
значенныхъ для каждаго класса въ отдѣльности, препо
даватель найдетъ возможность объяснить также и тѣ 
синтаксическія правила, которыя, согласно учебнымъ пла
намъ, должны быть сообщаемы ученикамъ.

Ш-й классъ (отъ § 25 до связныхъ статей, стр. 51Ѣ 
Отступленія н исключенія въ склоненіяхъ именъ -сущее-
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твителыіыхъ; склонепіс именъ существительныхъ; скло
неніе именъ собственныхъ; степени сравненія въ име
нахъ прилагательныхъ— правильныя и неправильныя; на
рѣчія съ ихъ степенями сравненія,— правильными и не
правильными; мѣстоименія: относительныя, вопросительныя 
и- неопредѣленныя,; спряженія глаголовъ вспомогательныхъ, 
правильныхъ дѣйствительно и страдательнаго залоговъ— 
во всѣхъ оборотахъ; спряженіе употребительнѣйшихъ 
неправильныхъ глаголовъ.

IV* классъ (связныя статьи). Грамматическій матері
алъ этого класса также не представленъ въ извѣстномъ, 
опредѣленномъ порядкѣ. При переводѣ связныхъ статей, 
слѣдовательно, чисто практически, учащіеся получаютъ 
свѣдѣнія о глаголахъ возвратныхъ и безличныхъ, а также 
о глаголахъ сложныхъ всѣхъ залоговъ и во всѣхъ 
оборотахъ рѣчи,— при семъ, по мнѣнію г. Бѣлицкаго, 
представится возможность познакомить учениковъ и съ 
таблицею производства временъ и наклоненій, а равно 
съ полнымъ спряженіемъ неправильныхъ глаголовъ.

Принимая въ соображеніе, что книга г. Бѣлицкаго 
есть удачная и притомъ, сколько извѣстно, первая по
пытка осуществить въ формѣ учебника планы Министер
ства Народнаго Просвѣщенія для преподаванія новыхъ 
языковъ,— что учебникъ изложенъ простымъ и понятнымъ 
для ученнкобъ языкомъ, Ученый Комитетъ Министерства 
считал^ бы Справедливымъ рекомендовать книгу г: Бѣ
лицкаго,, Жі;ъ Учебное руководство для употребленія во 
II, III и IV* классахъ гимназій и прогимназій, и въ Ш-мъ 
и IV* классахъ реальныхъ училищъ.

Таковое мнѣніе Ученаго Комитета утверждено было 
Г. Товарищемъ Министра Народнаго Просвѣщенія.

Принимая во вниманіе, что учебный курсъ нѣмецкаго 
языка въ гимназіяхъ и реальныхъ училищахъ Министер
ства Народнаго Просвѣщенія по своему объему значитель
но обширнѣе курса духовныхъ семинарій, въ коихъ на 
преподаваніе нѣмецкаго языка назначено всего 6-ть уро-

file:///jomib


признаетъ возможнымъ рекомендовать ♦ Учебникъ Нѣ
мецкаго языка» К. Бѣлицкаго,— спеціально приспособ
ленный для употребленія во II, III и IV классахъ гим
назій н прогимназій и въ III' н ІѴ-мъ классахъ реальныхъ 
училищъ,— въ качествѣ руководства по сему предмету 
для духовныхъ семинаріи; но въ виду вышеизложеннаго 
отзыва о сей книгѣ Ученаго Комитета Министерства 
Народнаго Просвѣщенія полагалъ бы Одобрить оную длб 
семинарій, какъ учебное пособіе. ■». ... \

Опредѣленіе на 
лхъ и

преподавательскія мѣста въ Семинарі- 
смотрительскія въ Училищахъ.'

Приказами оберъ-прокурора Святѣйшаго Синода 29-го 
минувшаго іюля, опредѣлены въ службу: учителями ду
ховныхъ семинарій, кандидаты с.-петербургской духовной 
академіи: въ Пензу: Востоковъ и Протопоповъ^лс^ьыік-—

хологіи, обзору философскихъ ученій и педагогикѣ; въ 
Тверь, Морошкинъ— по греческому языку; въ Архан
гельскъ, Пахоровъ—-по гражданской исторіи; въ Киши
невъ, Поповичъ— по латинскому языку; кандидаты мос
ковской духовной академіи: въ Полтаву, УІансветовъ— 
по основному догматическому и нравственному богосло
вію; во Владиміръ: Плаксинъ и Комаровъ, первый—по 
св. писанію, второй—по латинскому языку; въ Уфу,
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греявскому язм«*у; въ Благовѣщенскъ; 
Воскресенскій и-;3.іапюустреекіи, пердо^— по осноэдд#^ 
догматическому и нравственному богословіи),„ второй— по 
церковной цсторіи; въ Воронежъ: Василій Орловъ, п Й»Г; 
геній Орловъ, первый— по греческому, второй— по да- 
тдПёкоМ’У йдьц?у, въ Вятку, Успенркій—  по греческому, 
языку; въ, Орелъ, Лнтушевъ— по латинскому языку; въ 
Курскъ,, Йо.ке/Щ«цев»— по св. писанію; въ . Харьковъ, 
Т а т а р с к ій -^  психологіи, обзору философскихъ ученій 
и педагогикѣ; въ Пензу: Боюлюбскій и Волковъ,...первый 
— по греческому» второй— по латинскому языку; въ Пермь, 
Цокровскій— по греческому языку; въ Калугу, Боідановъ 
— поі гомилетикѣ, литургикѣ и практическому руководству 
для пастырей; въ Вологду Волковичъ— по гомилетикѣ, ли
тургикѣ и практическому руководству для пастырей; въ, 
Рязань, Лебедевъ— по гомилетикѣ,, литургикѣ и практи
ческому руководству для пастырей; кандидаты кіевской 
духовной академіи: въ Кременецъ, Викторове кій— по 
греческому языку, въ Могилевъ: Трусковскій— по основ
ному догматическому и нравственному богословію; въ 
Симферополь, Корольковъ— по греческому языку; въ Ас
трахань, Иоповъ— по церковной исторіи; въ Полтаву, 
Буцинскій— по латинскому языку; въ Тифлисъ: Введен
скій и Ярославъ, первый— по психологіи , обзору фило
софскихъ ученій и педагогикѣ, второй— по латинскому 
языку; въ Тверь: Воскресенскій и Ивановъ, первый— по 
словесности и логикѣ, второй- но -латинскому языку; въ 
Тамбовъ, Сріьтепскій— по гомилетикѣ, литургикѣ и прак
тическому руководству для пастырей; въ Каменецъ-По- 
дольскъ, Торонтскій— по гомилетикѣ, литургикѣ и практи
ческому руководству для пастырей; въ Екатеринославъ, 
Ушацкій— по греческому языку; кандидаты казанской ду
ховной академіи: въ Симбирскъ, Кенарскій—  по св. писанію; 
въ Томскъ, Любимовъ— по основному догматическому и 
нравственному богословію; въ Смоленскъ, Морозовъ—  
по психологіи, обзору философскихъ ученій и педагогикѣ; 
въ Благовѣщенскъ: Ашцевъ и Столыпинъ, первый— по св.
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писанію, второй— по гомилетикѣ, литургикѣ и практическому 
руководству для пастырей; въ Архангельскѣ, Лавровскій—  
по греческому языку; въ Харьковъ, Монастъіревъ— по св. 
писанію; въ Тифлисъ, Потоцкій— по св. писанію; въ 
Тобольскъ: Беллавинъ и Павловскій, первый— по гречес
кому, второй— по латинскому языку; въ Иркутскъ, По
повъ— по греческому языку; въ Казань, Смирновъ— по 
словесности исторіи литературы и логикѣ; въ Смоленскѣ, 
Черепнинъ— по гомилетикѣ, литургикѣ и практическому 
руководству для пастырей; смотрителями духовныхъ учи
лищъ, кандидаты духовныхъ академій: (^петербургской, 
Пономаревъ— въ Новгородъ-Сѣверскъ; Виторскій— въ 
Петровскъ (саратовской епархіи); Старцевъ— въ Тихвинъ; 
священникъ Тёпловъ— въ СолигаличЬ'; московской, -свя
щенникъ Любинскій—  въ Якутскъ, и кіевской ІНпаковскііі 
— въ МстиславЛь, всѣ съ 17-го іюля 1875 года.
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1 Ь
РАСПОРЯЖЕНІЯ ЕПАРХІАЛЬНАГО НАЧАЛЬСТВА. 

Перемѣны по службѣ.
Указомъ Святѣйшаго Синода отъ 4 Августа сего. 

1875 года, 2034), Архимандритъ Софроніи .уволерч^ 
по прощенію, отъ Настоятельской должности въ Влади- 
міроволынскомъ первоклассномъ монастырѣ, съ оставле
ніемъ его въ сей обители на изложенныхъ въ представлеиіи 
Его Высокопреосвященства, отъ 3-го Іюля 1875 г.,д?и 229), 
основаніяхъ. Тѣмъ же указомъ назначенъ Настоятелемъ 
Владиміроволынскаго Монастыря Архимандритъ Мѣлецкаго 
первокласснаго монастыря Амвросій, а на мѣсто Архи
мандрита Амвросія перемѣщенъ Настоятель Загаецкаго 
третьеклассна™ Монастыря Архимандритъ Рафаилъ, на 
мѣсто же сего послѣдняго, въ Загаецкій Монастырь, Игу
менъ Дубенской Крестовоздвнженской пустыни J/odecwis.

Настоятелемъ Дубенской Крестовоздвнженской пусты
ни, вмѣсто Игумена Модеста, назначенъ Его Высокоаре
освященствомъ Типографъ Почаевскія Лавры Игуменъ 
Іеронимъ, съ увольненіемъ его отъ должности Типографа 
и члена Духовнаго Собора Лавры, вмѣсто Игумна Іеро
нима назначенъ Дѣлопроизводитель Духовнаго Собора 
іеромонахъ Платонъ.

Представленіемъ отъ 3-го Іюля 1875 г., (J: 229), Его 
Высокопреосвященство ходатайствовалъ предъ Святѣйшимъ 
Синодомъ, чтобы Архимандриту Софронію, по увольненіи 
отъ Настоятельской должности Владиміроволынскаго мона
стыря, дано было отъ сего монастыря помѣщеніе съ брат
скимъ столомъ, отопленіемъ, освѣщеніемъ, прислугою и 
съ выдачею ему по сапу двадцати рублей въ годъ изъ 
неокладныхъ суммъ Владиміроволынскаго монастыря.

Перемѣщены, по прошеніямъ: священникъ с. Обарова, 
Ровенск. у., Илія Клюковскій въ е. Тинно того же уѣзда; 

— священникъ м. Соколья, Луцк, у., Авдій. Ііостецкій
въ с. Селище Ковельск. у.;
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— священники* с. Борокъ,к Кренен, уѣзда, Антоній

Шумовскій и с. Росоловецъ, ^Староконстант. уѣзда, Ва- 
еилій Шумовскій рдіугь, jfri?; I

-— изъ Корецкаго въ Любарскій'"монастырь мантейная 
монахиня Анатолія; ы д-дл-ри

Опредѣлены, по прошеніямъ: на священническое мѣ
сто въ с. Старомъ ГІочаевѣ надзиратель за учениками 
Кременецк'аго Духовнаго-Училища Анйііія Ковальницкій;

—  на священническое мѣсто въ с. ббаровѣ, ‘ РовеНсИ.11 
у., псаломщикъ м. НовагбЮлексинца, Студентъ' Семина
ріи НиКаноръ ВУлед;к:ій-,

—* на просфорническбе мѣсто въ Рудко-Шпиколовскомъ 
приход, ЛКрёмеп. ѵ.у пбЙомафёкаН вдова Магдал'иІіа 06-  

^н ядш ниниф  вфатэвноій очвяовиЕоаодіиндвг.а
Уволенъ отъ' должности ^псаломщика м. Ивницы, Жи

томир. у., за поступленіемъ въ гражданскую службу,
.дытущД”ръ стинскіи.

Избранъ и утвержденъ въ должности Духовника: свя
щенникъ с. Старой Выжвы, Ковельск. у., НикЬлай Левицкій,

въ • Судобичскомъ народномъ училищѣ, Дубенску у., 
свяі^еіЮѴотМ. ?Г9^бШіийЧ?і8данъ БардгаАовнч^'/-7. ^  впог.и и 

У'МерЛ'и'"священники: Ковельскаго' уѣз^а {З'елййф1 
Василій Концевичъ и Ковенскаго уѣЗда с.• Тиийагб: Гри
горій- Гордіевичъ. ’ : :іГ/; ■ сГГ0 «гкэінэеявтэі^ П  

Награждены набедренникомъ, за ревностное исполне
ніе пастырскихъ обязанностей, С%йЩИНйи(ійЬ°ёі’ ГйбйВДйі,’ 
Остроя:. у., Александръ Александровичъ и с. ’Вильи, тогоже 

°ДѲЭ <гто ОН*Е ЩПМта
н °'ГІо’ засйидѣѴйіН^і'^Ш'йію^Т; Попечителя Кіевсй&КР 
Учебнаго Округа объ отличной ревности и полезныхъ 
трудах^ законоучителей народныхъ училищъ:’ Терешков- 
скаго— священника Іоанна Каспровскаю и Ляхбвецкаго— 
священни’К.а Іоанна Цихоцкаю, объявлена симѣ священ- 
гіикамѣ благодарность Его Высокопреосвященства, Со-'вне
сеніемъ въ послужные ихъ списки. .оно/
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РАЗРЯДНЫ Й СПИСОКЪ
учениковъ Житомирскаго Духовнаго Училища всѣхъ 

классовъ, составленный Училищнымъ Правленіемъ послѣ 
испытаній, бывшихъ въ концѣ 187*/» учебнаго года, съ 
обозначеніемъ балла поведенія и среднихъ балловъ 
успѣховъ по всѣмъ предметамъ, преподаннымъ въ те? 

ченіе означеннаго учебнаго года. HOItyOJ
няхн!

■ 4| 4,
-! 5 fij.
-і 4  4

41 4

41
4! 5

• IV КЛАССА
4і 41 4 і  8 ;  41 4 ;  4 ,

Разрядъ первый.

Ипполитъ Солг.скій. . . 
Йелётій Немоловскій . .•
Иннокентій1 Бобровницкій 
Антонъ Еруіиіінскій . . 
Баталій Левицкій . . . 
Венедиктъ Бучннскій . .•
Евгеній Викторфвскій . .

Разрядъ второй.

а а 
а 15

4
4>
43

•» я .«2 .W
g ‘м' >ѳ<! S
И  а  g• о<D

а 
а. 
5а 
4
,54

4 4 4 о

a-'-
5
5
5
5n 
5-1 
■4t

40
40
39
37
36
34
33

Николай Ковальскій . . 
Анатолій Ящинскій . . 
Осипъ Фирлѣевичъ . .
Стефанъ Кичановскій л 
Александръ Соботовичъ . 
Стефанъ Малиновскій' .

5
44

4 ;3

8 
9

10 
11 
12

13
14 Василій Сниеуцкій . . . .
15 Памфилъ Буйннцкій . . .
16 Василій ЗагорОвскій . .

Разрядъ третій.
17 Михаилъ Домбровскій . .• .•
18 Антонъ Нанасенко. . .

Выпускаются инъ училища, какъ.
окончивш іе ирДнйй' Чурсъ училищ 
наго образо ван ія .

3 '3'
4 ,4 
3 .3 
3 3 
3 'з 
3 3

4»4 
4 
3 4
3
3
3
3
3

3 2 
2

3.
3 ,
3
3
3 .

3 a
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Л» . , III КЛАССА. *5о
фдао

'S?
со
KИ
Я
н
сЗW Ру

сс
кі

й 
яз

. СО
«ЯWФ
да
3дао

СО со

Ге
ог

ра
фі

я.

даwда
н
фда
фда
дач

О
бщ

ій
 б

ал
лъ

;

да
*3
фда
ж
ь
* Гр

еч
ес

кі
й 

я

) . Разрядъ первый.

1 Михаилъ Абрамовичъ . і £) П fj $5 5 5 5 5гГ 5 5 5 35
2 Николай Миляшкевпчъ • »* 5 о 5 о •5 5 5 5 35
3 Подіевктъ Вержаковскій 5 5. 5 5 5 4 5 5 34
4 Михаилъ І’адецкій . . • ■ 5 4 5 4 5 5 4 4 31

лЛСОНИБЪ 1 йСЬЕСВНЧЪ . 5 4 4 4 4 4 О 5 -
6 Стефанъ Хелитинскій . * . 5 4 4 3 4 4 5 5 29
7 Владиміръ Зозулевичъ 5 4 4 4 5 5 4 3 29
8 Николай Журковскій . 4 4 4 4 4 4 4 4 28
9 Александръ Переметннц кій . 5 4 4 4 4 4 4 4 28-

10 Іона Оленицкій . . . . • 5 4 4 4 4 4 4 3 27
11 Иванъ Крашановскій . ■ • 4 4 4 4 3 4 4 4 27

Разрядъ второй.
12 Александръ Петровскій 4 4 3 3 4 5 4 4 28
13 Иванъ Лисицкій . . 5 3 3 3 3 3 4 4 23
14 Исидоръ Громачевскій 5 3 4 3 3 4 3 3 23
15 Матѳей Теодоровичъ . 5 3 3 3 3 3 3 3 21
16 Осипъ Доросевачъ . . 4 3 3 3 3 3 3 3 21
17 Леонидъ Загоровскій . 5 3 3 3 3 3 3 3 21

Переводятся въ четвертуй классъ,
какъ оказавшіе удовлетворительные
■сиѣіи по всѣмъ учеб, предметамъ.

Разрядъ третій.
Допускаются къ перёэкза иепо-

жѣ послѣ' вакацій:
<1 АіНТОНЪ СобуЦКІЙ— по русскому. 4 3 2 3 3 3 3 4 21

ізыку.
2 Григорій Загоровскій / ПО 4 4 4 3 3 2 4 4 24
3 Матѳей Масловскій ) грече- 5 3 3 3 3 2 4 3 21
4 Наркисъ Вучинскій ) стому 4 3 3 3 3 2 3 3 20

' 3 Яковъ Романовскій ( языку. 5 . 3 3 3 3 2 3 4 21
Оставляются въ томъ же классѣ

іа повторительный курсъ.
1 Гіетръ Рева . . . . 5 3 3 3 2 2 2 3 18
2 Геннадій Михневичъ . 5 3 2 2 2 2 3 3 17
3 Христофоръ Крушннскій 4 2 2 2 2 2 3 2 15
4 Михаилъ Немоловскій • • 5 2 2 2 X" 2 2 2 14
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1
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r4
5
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7
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10
11

» 1 4 ! 1‘ ' К <• ■ 1 1 к5 1 ’̂1 V ! V ' JTi Г і V

11 КЛАССА.
1 ' ‘ 1 ' . 1 і

Разрядъ первый

Александръ Гречина: 
Даміанъ Журковскій 
Александръ Пенчуков 
Василій Баторевнчъ 
Николай Яроцкій . ' 
Осинъ Жѵрковскій . 
Іустинъ Ковалевскій 
Илія Шумскій . . 
Ѳеодоръ Левицкій . 
Августинъ Левицкій 
Анатолій Левицкій

і-г.і. 01

.ф
ё
€5Ф
“ч

’5<онфК
саО

• кссТ«в ■

,'ф -ф
0ч

с4W
м
ё !
•2еЗДО;

й
с±2

Ф•дДЬсЗ Гр
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й 
яз
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ет
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а.
 J

ф• »“* д
6=3

С
■’5
ге
фя
фн
фя

g !Г;
сЗ\Ф

і>Н* Д-г-1ЧФо

hl "ннт
с Д5ІИВІ 
0 -ОЯЭ!

t  ,1ч
. 1

Г)

9
5■J-.
3
5
4
5
5
4
4
5 .

5
а
£ І 
5
а
4
а
4 s
4.
а,
4

5
а
а
а

§Й'
5 :і
о

а
5
а
а
4
а
4
4
4<г
Aji
4

5
а
5
5
а
а
4
4
4
4
4

5
4
4
4
3
5
3
2
3
3
3

ійк
?
5
4
5 
а
5
?

4
3

40
39
39
38
34
36
33
31
з з і

31
29

• /  •

скій .
. . . 5

4
4<г
4
4
4
4
lij

3
Г*'
1

5
4 Н
1

, 1 /  * .

• • • г*
4
4
-1
3
4;.

4
4
4
4
з„

. . .

■ • •

12
Разрядъ второй 

Евгеній Лготкевичъ 5 5 3 3 4 5 3 4 4 31
13 Антонъ Александровичъ . 5 4..- 3 8.;. 4 ,4 4 3 5 30
14 Константинъ Карашевнчъ . 4 3 3 3 4 4 5 3 3 30
15 Антонинъ Конанскій • • • 5 . Йо 3 3 4 4 4 2 2 27
111 Алексѣй Александровичъ . 4 4 3 3 4 3 5 2 4 28
17 Аркадій Калихевичъ . . .  . 5 4л; 3 3 4 4 3 .3 4 28
18 Георгій Страиікевичъ . . . 5. 3. 3. о.) 3 4 3 3 3 27
19 Діонисій .Страдомвкій 4. ■4 3 3 3 а 3 4 4 29
20 Аполлонъ Малиновскій . . 3. 4 і 3 3 з: 4 . 4 3 3 27
21 Сила Перхоровичъ . . • • 5 Зн 3 3 3 4 3 5 5 29
22 Симеонъ Шѵлыачъ . . - 3 3. 3 3 3 4 3 4 4 27
23 Ямвліітін Мнхнейичъ 4 3 .3 8; л 3 3 . 5 3 26
24 Аоанасій Ііаржанскій . . . 3. 3 3 3 3 4 3 3 4 28

1

ЯерёЬоАятоя іць третій кДасръ.
'• F  іч іч .

Разрядъ третій. .
Допускаются къ ilejfe&K&aneiio^ 

пі.і ндцлЪ п.гйанііі: ' ' 1 .
Петръ! Цибульскій — цо рус- 5 4 2

НІі

3
OiJ
о3 4 4 3 О0 26

2
С КОМ у языку. . 1

Константинъ Віохенскій і по 4 4 2 2
Д*'

Чіѵ
о
.) 3 4 4 3 2 а

3 Николай> Ковалевскій • Г РУС- 4 •У0 3 4 3 9 3 22
скому я с.іаііі|нскому языкамъ.

1
I I
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4 АнодЯииаргй Лисицкій і но ла- 5 4 3 3 2 3 4 3 3 25
5 Иванъ Михалевичъ ..

ксѣй І’адедкій з  /
тин-

скому
языку

4 4 4 4 2 4 3 5 4 30
• 6 Але 5 3 3 3 2 3

£
3 3 3 23

7 Яковъ ЯЩИНСКІЙ— но греческо- 5 3 3 ' 3 3- 3 2 5 24

8
му ЯЗЫКУ. 5

Евграфъ Скалицкій—но' 
метилѣ.

арио- 4 8 И 3. 3 3 ’3.' 2 3 3 23

9
10

4 1

Агапій Бѵйннцкій і “ с «зла- 5 • Зіі; 3 2 2d 3 4 2 5 24
Николай Вй’іковскій .'“,11,латиіі: 
Зкайь Дёйнико&ркй 7 скіДиу яз1.'

5 • 
5

3!
4’>

3
З'І

2
2

2
2

3
3i:

3
3

3
2

5
3

24
22

12 Антонъ Синеуцкій ніо  лминск.'
и ,'греческо-

ЯкИМЪ Соловьевъ (му языкамъ.

5 3 3 з ? 2 3 2 3 21
13 5 3 3 3 2 2 3 — 2 18

Остаются пъ томъ :ке классѣ на ПЯС r*i' rl
иовторнтеУыіый курсъ: 1 ' ■ <v І

1 Леонидъ* Кошецъ . . !•' •• 4 3- 2 2 2 2 2 2 5 20
■ "2 В. іа;іиміръ Немоловскій 5- 3' 2 2 2 2 2 4 4 21

Антонъ Еашѵбскій . . ! . . . 5 3 2 2 2 2 2 2 и 3 20

і• я
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I КЛАССА.:! б
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• сГ
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О
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я
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моя-яв
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я
a?
Я,ф
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*3

ci
в
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1 V.

»!
3>
a
= h

; • ~ £ Разрядъ-первый. О в >-»Рч
Я
H

Яч
<4 VO

CTS-

1 Александръ Лисицкій 5. 5 5 a 5 5 . 3 4 3 2

2 Пётръ Загоровскій . . 5. о 5 a 5 5 2: 3 [ 30
3 Петръ НедОборовскій . 4 5і:і 5 5 ,4 5 3 r4,i 31 ,
4 Николай Будкевичъ . о &>і 5 5 4 4 3 4 30
о Иванъ Дейниковскій . • . 5. 5 5і' 5 3 a; 3 4 I 30
6 Николай Хоменко . . 5. 5о 5 5 4 4., &• 4 i 29
7 Григорій Крашановскій 5. 5 4 4 4 4 3 .4 28.

'8 Василій Баторевнчъ . 5. 5 4 4a 31 5.,! 3 3 27
9 Александръ Денбновецкій . 5 4 4 4 4 4 3 4 27

10 Виталій Карпинскій . 4 4 4 4 4 4 5 4 29
И Акимъ ІПеметило . . 5-> 4 4 4 4 4 1 4 25
1 2 Антонъ Александровичъ . & 3 4 4 4 4 2 4 25
13 Павелъ Блонскій . .. .. • • 5 4 4 4 *>о 4 4, 4 27

r 1 .■ . - Г а 1 *• «
Разрядъ второй

-0У(р он ПИ ,f(
1

14 Флоръ Синеуцкій . . • • . -  ПО 3 4 4' 3 4rl 2>" g ‘ 22
15 Иванъ Тимотіавччъ . • ' • і) 3 3 3 4 3

•
4 24
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о

ЙЬколйй
Лилякевичъ . . .
Лукасевичъ . . ‘

'К л а р іо н ъ  Я а л ь к е в и ч ъ  . ,
Валеріанъ Бафталовскій .

(Переводятся во второй классъ.
G1 еі <;]

г Ч пфетій:
г

' Донус каютея' ііъ ' псррэкзаипію- 
вкѣ поел'}; вакацій: ' Г. . . .

Аѳанасій Биличъ русскому 
'  й. Ьдавяііскб-

ЯКОВЪ ЛИСИЦКІЙ ’ ' му языкамъ.

Ф и л и п п ъ  ДубиНОВИЧіЬі п° 
ИіШО'л.ИТЪ ЛЙСІШКІЙ латиВ- 
АлексанДръ Ярозцкій / яс3‘:° 5 ’

ОеодбръСтрадомскій в ларивд, 
. . .. ( язикУ.-

Иванъ Комарсвичъ • 
Константинъ Йеремвтницкій 
по латипскому языку н ариѳметикѣ.’
' . ■ ! . .  J  - ■ .  .

‘ Оставляются съ ііомъ же классѣ 
па ноіітирлтолыіыіі курсъ. ; ...

Ди ми трі іі ІІарч аковскі й 
Антонинъ Гаськевичъ 
Николаи Красрвскійі . 
Мелстіц, ^обровницкій 
Осинъ -Садовскій .
Иванъ Шрубоничъ . . 
Оцмеонъ Копіецъ... . . 
Васиіій Цибульскій .

с j  ,  J ..

5 4 3 3 3 4 4 4 23
б  ( 4 / 3 з:і 3 4 3 4 3 f 23. 

234 4 3 3 3 4 3 3
4 4н 3 3 3 4 2 2 21
5 3 3 3 3 4 3 3 22
5 3  } ■3 з . 3 4 3 3:-' 22
5 3 з й в 3 3 3 ' 3r ■ 21

7!І
i.fjl 1 6 

f t

>оЭ 1
м о е > s

H 0 гаУ
• XI . і [TJ{ кто no'. [ V
•ИИ1101 )А ІГІі [O’( H f : 2

5 4 2 F 3 3 ' 4 4 ‘;
. і ЯШ 01£ " f . до ! Oi

4 13 2 : г 4!|: 20
Г14 іяо ■ 'гч НВ ГТ1 ѲМ

5 3 4 4ѵ. 2 4 2 3 21
4 4 З.о 3 2 4 3.i 3 2 g t
о <4  м 3 3 2 3 .3 3 2Йі 1

Іі , і ' ц к ІГ.1І tfij • ч
5 4 3 3 2 2-u 3 1 2 0 ; '
5 3 4 4 йг. 2 2’1!4>> I

І20 ,т і>ПК illu oof i К i
5 3 2 и 3 2 1$ н 3 , 3 19 '

Я і  и riij , o s
5 4 3 3 2 2 3 3 20
■4' ■■4 Л 3 3 2  • 2 2 2 IS

и  > ZIP’
ЛП tr.o

ІО 1)и- - ііа )НІ Т'Н Л  . ЧПІ 1

4 5 2 2 2
ІІІО
4

LU
3 2

$ )  i

б " 13 2 2 2>ІІ 3 ' 2 2-' i 6 :
3 3 3 3 2 2- 3 3 19 |

5 3 3 3 2 2 2 17
4 3 2 F £ 2 i! F 4 17 !

4 3 2 2 Г' 9 Г 3 4 19
4 2 1 !І$ &Я і2-. '2 іі 4 4 liS
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2
3
4
5
6
7
8

10'
11
12
l i

1$S
14
15 
P& 
ДО 
18
19
20 
0

.> i.  t-. • i  f , , .  . . ,

ПРИГОТОВИТЕЛЬНАГО КЛАССА.
• i « ь г  f t L  ■ ■ ■

- Разрядъ первый. ■ ■

Пателъ Окобельскій
Сіімеонъ Барановичъ . •. ■. .
Ѳеофанъ Я в о р с к ій ......................
Михаилъ Капустипскіи . . .
Оимеонъ С о б у ц к ій ......................
Автономъ Кошаровскій . . .
Константинъ Романовскій . . 
Григорій Абрамовичъ . . . .  
Захарія Ковалевскій . . . .
Сергіи Немоловскій......................
Евгеній Денбноведкій . . . .  
Климентъ Танжулевнчъ . . .

: Разрядъ второй.
Василій Брюховскій . . . .  
Николай Доросевичъ . . . .  
Василій Абрамовичъ . . . .  
Петръ Скалозубовъ. . . ... . 
ОсАагіі'Ь Иодмышальскій . . . .  
Ѳеодоръ Яцковскій . . . . .  
Александръ Еиифановичъ . .
Димитрій Вакуловнчъ . . . .

Переводятся въ первый классъ.
Р а з р я д ъ  т р е т ій  

Допускаются къ переэшіахсновкѣ по
слѣ вакацій:

Романъ Костинскіц—но Закону Божію 

Аполлоній Скалозубовъ' 'г°яи)ц ^ Иі
Алексѣй Волынскій Ію ариѳметикѣ. '

Оставляется въ томъ же классѣ на 
повторительный курсъ:

Николай Лихницкій . . . .
Уволыіяютея изъ училища:

Евгеній Бычковскій I.8а'малоусиѣт- 
/ иосТь, оказан

ную имъ въ тёчепіе двух-годичн. курса.
Веніаминъ Блонскій 4 -З а  малоусн^ 

ішость 4 ’и» велііковонрастію.

.’ф»
К'
<х>саои.
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5” 5 5 5 5 5: 51І зѳ
5 5 5 5 зі 5 411 29
4 5 5 Эта 5 5 о 30
5 5 5 5 5 5 4 29
5 4 5 4 5 4 3 25
5 4 5 4 4 ' 5 5 27
5 3 5 4 4, 4 5 25
5 4 4 4 4 5 4 25
5 5 4 3 4 4 4 24
5 4 4 4 4 4 4 24
5 4 4 3 4 3 4 22
5 4 3 4 4 2 3 20

5 3 4 3 4 4 3 21
4 3 • 3 4 4 4 3 21
5 3 3 3 4 1 3 17
4-м 3 3 3 3 4 3 19

3/ 3 3 3 4 г, 3 19
4 3 3 4 3 5 5 23
5 3 3 3 а 4/, 3 19
5
ЯI

3 3 3 3 3 2 17

И •! .

5 2 3 3 3 3 3 17
5 3 3 2 3 3 3 17
ѵ‘Я(

3 2
1; 1

р-
йій

3 3 3 3
г Н

17

2 2 2 2 2 І о 12

5
PH
2*7 2 2 2 5 3 115

4 2 2 2 2 4 3 15
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РАЗРЯДНЫЙ СПИСОКЪ
учениковъ Д ермачскаго духовнаго Училища всѣхъ клас
совъ , составленный послѣ испытаній бывшихъ въ Іюнѣ 
и Іюлѣ мѣсяцахъ 1875 года, съ  обозначеніемъ балла
поведенія каждаго ученика и общ аго балла успѣховъ іІО

всѣмъ предметамъ преподаннымъ въ теченіи 1874М
учебнаго года.

№ ФАМИЛІИ И ИМЕНА
о
*3о ба

лл
ъ

эв
ъ. ГРАФА ДЛЯ 0ТМ'В-

.У УЧЕНИКОВЪ.
осао

*
.3 е ТОКЪ.

я о &
IV КЛАССА.

Разрядъ первый.
Левицкій Анатолій . . . 5 35
Скалицкій Каллистратъ . . 5 35 /
Приступинъ Георгій . . 5 35 я
Оссовскій Леонидъ . . . 5 35 м

5 Левитскій Константинъ . 5 35 и
Яновскій Іустинъ . . . . 5 33 1 а
Конахевичъ Николай . . 5 30 1 <£>
Кульчицкій Владиміръ . . 5 29
Войцеховскій Константинъ. 4 29 в «  «5

10 Михалевичъ Максимъ . . 4 28 1 w &
Огнбовскій Петръ . . . . 5 28 .2  яW ч  о  и1 я  яІНуликовскій Андрей . . 4 27
Ненадкевичъ Михаилъ . . 5 27
Лисицкій Константинъ . . 5 27 \  А

. \
Разрядъ второй 1 а1 Ld Я1 сэ

15 Гловинскій Михаилъ . . 4 25
О1 оа и

Яновичъ Митрофанъ . . . 4 25 аІ я «

Лотоцкій Николай. . . . 4 25 18 °
Осташевскій Стефанъ . . 5 25 8 к

20
Трплѣсскій Лука . . . 4 24 1 а
Ковалевскій Иванъ . . 5 23 I э
Шеметило Ксенофонтъ . . 5 22 Я
Яневичъ Василій . . . . 5 22 м
Олесницкій Флоръ . . .
Лѣтославскій Игнатій . .

•

4
5

22
20

80
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ФАМИЛІИ И ИМЕЛА

УЧЕНИКОВЪ.

і П
ов

ед
ен

іе
.I

О
бщ

ій
 б

ал
лъ

ус
пѣ

хо
въ

. ГРАФА ДЛЯ ЗАМѢ

ТОКЪ.

25
Разрядъ третій. 

Совицкій Николай . . . 4 19 ^Окончили полили курсъ 
\ ученія въ ДермапскомъЛьвовичъ Василій . . . 5 18

Теодоровичъ Иванъ . . . 5 18 ( духовномъ Училищѣ.
28 Антоновичъ Модестъ . . 4 По болѣзни не состоялъ

Ш КЛАССА.
Разрядъ первый. 

Яцковскій Иларіонъ . . . 5 28

въ училищѣ въ теченіи Май
ской трети и на экзамены 
не являлся.

5

Сизннькевнчъ Никаноръ. . 
Тучемскій Иванъ . . . .  
Павловскій Ареѳа . . . .  
Качуровскій Іустинъ . . .

5
4
4

■ 5

26
25
25
25

о
СЗ

1
1
1 Н

Педѣльскій Стефанъ . . . 
Глинскій Андрей . . . .  
Гаськевичъ Викентій . . .

4
4
5

24
24
23

11 °  ей

% »( *=3

10

Разрядъ второй. 
Гловинскій Евгеній . . .
Либацкій Иванъ . . . .

4
5

22
22

і иО Яё  £

S

Остальскій Осипъ . . . .  
Жолткевичъ Адріанъ . . 
Маньковскій Платонъ . . 
Баторевнчъ Симеонъ . . .

5
5
5
5

21
20
18
18

'  1

1 *—*И—1
15 Глодовскій Яковъ . . . 3 19 Назначается і.ъ нереэк-

Яновскій Михаилъ . . . 5 19
заменовкѣ но Греч, языку, 
і Назначаются къ нереэк-

Ганжулевичъ Андрей . . 5 17 |заменовкѣ но Латин. яз.

Базилевичъ Василій . . . 4 17 1 Назначаются къ нереэк-

20
Банковскій Владиміръ . . 
Добровольскій Евменій . .

5
4

17
17

1
/ заменовкѣ но Географіи.

Червинскій Гавріилъ . . . 4 16 Назначается къ нереэк-

Антоновичъ Игнатіи . . 3 х>

заменовкѣ но Греч. яз. п 
Географіи.

Назначается къ нереэк-

1
1

заменовкѣ но Греч. яз. и къ 
доэкзаменовкѣ по Простран, 
ъатнх., какъ поприсутство
вавшій гіаэкзаменѣ поэтому 
іредмету вслѣдствіе болѣз.
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№ ФАМИЛІИ И ИМЕНА
оз•г—<а
03

из

іЯ ГРАФА ДЛЯ 0ТМѢ--
ОЗ эЯ

оX
• № УЧЕНИКОВЪ. § У

\о
О

о
к-.

ТОКЪ.

25

Разрядъ третій. 
Иовоселецкій Ппканоръ 
Полозокъ Михаилъ . 
Бѣлецкій Іустинъ . . 
Тоначевскій Климентъ 
Васькевичъ Лонгинъ . 
Сагайдаковскій Филуменъ 
Антоновичъ Михаилъ .

30

10

15

Занозовскій Ананія . .

И ШТАТНАГО КЛАССА.
Разрядъ первый. 

Храневичъ Всеволодъ 
Трилѣсскій Петръ. .
Ганжулевичъ Евгеній 
Зелинскій Палладій . 
Бережницкій Димитрій 
Червинскій Ксенофонтъ 
Шиманскій Михаилъ . 
Петровичъ Александръ 
Малявскій Каллнникъ 
Александровичъ Василій

Разрядъ второй. 
Огибовскій Яковъ. .
Червинскій Иларіонъ . 
Борецкій Іустинъ . .
Дашкевичъ Константинъ 
Галятовскій Василій . 
Савлучпнскій Стефанъ 
Тетеру конскій Дометій 
Майборода Антонъ . 
Карповичъ П етръ. .
Бережницкій Иванъ . 
Онатовичъ Петръ . . 
Савицкій Никаноръ .

17
15
14
13
12
11
13

30
28
25
2 4
2 4
24
24
23
23
22

23
22
21
2 0
20
20
18
18
18
18
19
18

По малоуспѣшности
(въ ученіи оставля
ются на повторитедь- 

Іный курсъ въ ІП-мъ 
классѣ.
По малоуспѣшности въ 

ученіи, послѣ 2-хъ лѣтняго 
пребыванія въ Ш  классѣ, 
увольняется изъ училища.

По прошенію родителя 
уволняется изъ училища для 
поступленія въ учительскую 
Семинарію.

сЗ
S'я!“J
Я

fcAооа
w

£>Э•I—<нозРчн
Аа

!=С
О
о
оз
«

L Назначаются къ п реэк- 
заме нов кѣ по Греч, и Ла-

( тине кому я: ыкамъ.

20
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№ ФАМИЛІИ И ИМЕНА
оЗ
Яо ба

лл
ъ

ОБ
Ъ. ГРАФА ДЛЯ 0ТМѢ-

№ УЧЕНИКОВЪ.
о
о

*
ТОКЪ.

е о

Малевичъ Іосифъ . . . . 4 17 Назначаются къ переэк- 
< заменовкѣ но ГреческомуКульчицкій Константинъ . 4 17

25 ВорежницЕІй Василій . . 5 20 ( языку»

Лозинскій Иванъ . . . . 4 17 , Назначаются къ переэк-

Пенадкевнчъ Іосифъ. . . 5 16 заменовкѣ по Греч. яз.
( и Ариѳметикѣ.

Александровичъ Евгеній . 3 16 Назначается къ переэк-
заменовкѣ ио Русскому яз. 
п Ариѳметикѣ.

Туркевичъ Константинъ .
30

4 16 Назначается къ переэк
заменовкѣ по русскому яз.

Гунчевскій Антонъ . . . 3 16 Назначается къ переэк
заменовкѣ по Свящ. Исто
ріи и Греческому языку.

Богуславскій- Димитрій . . 4 » Назначается къ доэкза- 
меповкѣ по Свящ. Исторіи, 
Греч, п Латнн. языкамъ и 
Нотному пѣнію, какъ не-

Разрядъ третій. присутствовавшій на экза
менѣ по означеннымъ пред
метамъ вслѣдствіе бо.гѣзии.

Легепзевичъ Евдокимъ . . 3 15 і По малоуспѣш- 
1 пости оставляютсяХраневпчъ Александръ. . 

Жолтовскій Василій . . .
3
5

13
13

35 Добровольскій Иванъ . . 3 12 < на повторитель-
Валковскій Онисимъ . . . 4 12

) ный курсъ ВО ВТО-

Осташевскій Евгеній. . . 5 10 ромъ классѣ.
38 Бѣльскій Елисей . . . . 5 16 За малоуспѣшность въ 

ученіи, въ теченіи 2-хъ лѣтъ
ПАРАЛЛЕЛЬНАГО ОТДѢЛЕНІЯ. во Н-мъ классѣ, увольпя-

II КЛАССА. стся изъ училища.

'  Разрядъ первый. 
Зилнтинкевичъ Константинъ 5 30
Яцковскій Никаноръ . . . 5 29 1 Переводятся
Червинскій Константинъ . 5 29
Война Антонъ ...................... 4 26 1 въ третій

5 Игнатовичъ Викторъ. . . 5 24
Яневичъ Алексѣй . . 5 24 1 классъ
Гловинскій Павелъ . 5 23 /
Малевичъ Михаилъ . . . 5 23 і Училища.
Дашкевичъ Симеонъ . . . 5 23
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№ ФАМИЛІИ И ИМЕНА
о
’3о

А2
r t  из \э 3

<х>
_  о  

и
№ . УЧЕПИКОВЪ. PQ

о О  й
К С  Я

Разрядъ второй.
10 Игнатовичъ Димитрій . 5 23

Сятковскій Іоанникій . . 4 21
Шрубовичъ Иванъ . . 5 21
Матусевичъ Константинъ • 5 20
Коссовнчъ Павелъ . . 5 20'

15 Маньковскій Андроникъ 5 20
Копачевскій Пнканоръ . •5 19
Ѳеодоровичъ Кесарь . . •4 19
Левицкій Анастасій . . 4 16
Доброчинскій Игнатій . 5 16

20 Пицетовъ Алексѣй . . 5 18

21 КоровпцЕІй Василій . . * 3 12

I КЛАССА.
Разрядъ первый.

Доброчинскій Ѳеодосій . ь 5 24
Зелинскій Ѳеодосій . . 5 22
Голоскевичъ Константинъ 5 21
Жолтовскій Ириней . . 5 21

5 Туркевичъ Александръ . Ь 4 21
Давидовичъ Иванъ . . 5 20
Стефановичъ Григорій . 5 20
Слодкевнчъ Владиміръ . 5 20
Милясевичъ Ѳеодоръ . . 5 20

10 Думицкій Поликарпъ . ■5 20
Волошкевичъ Василій . к 5 19
Климковскій Григорій . к 5 19
Вижевскій Михаилъ . . * 5 18

Разрядъ второй.
Ржеиецкій Василій . . 4 16

15 Иодчашинскій Василій . 5 16
Уловичъ Иоликарпъ . . 5 16
Львовичъ Симеонъ . . • 5 16

ГРАФА ДЛЯ ОТМѢ

ТОКЪ.

Переводятся 
въ третій

классъ 
Училища.

Назначаются къ персэк- 
замеповкѣ но Греческому 
и Латинскому языкамъ

Оставляется въ томъ же 
классѣ па повторительный 
курсъ по желанію брата во
спитателя.

По малоуспѣшности’ въ 
ученіи оставляется на по
вторительный курсъ въ томъ 
же классѣ.
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№ ФАМИЛІИ И ИМЕНА *5оt=C и 
ба

лл
ъ 

ко
въ

. ГРАФА ДЛЯ ОТМЪ-

№ УЧЕНИКОВЪ. во ■g-g ТОКЪ.
к О и»

Малевичъ Ѳеофанъ . . . 5 16 /
Гловинскій Николай . . . 4 16 і Переводятся

20 Остальскій Ѳеофанъ . . . 5 15 ) во второй
Левицкій Іосифъ . . . . 5 Г5 \ классъ
Блонскій Антонъ . . . . 5 15 1 Училища.
Садовскій Николай . . . 5 14 \

Ленинскій Ѳеодоръ . . . 3 16 і Назначаются
25 Лѣхннцкій Евменій . . . 5 14 J къ переэкзаме-

Новоселецкій Митрофанъ . 3 14 1 новкѣ но Латин-
Шиманскій Александръ . . 4 13 скому языку.
Маньковскій Евстафій . . .5 13 Назначается къ нерёэк- 

замеиовкѣ ио Священной

Новосадскій Петръ . . . 4 12
Исторіи и русскому языку.

Назначается къ переэк
заменовкѣ но Латин. языку

30 Снзипькевичъ Ѳеодоръ . .
и Ариѳметикѣ.

5 14 Назначается къ переэк
заменовкѣ по Свящ. Истор.

Тиминскій Александръ . . 4 13 Назначается къ переэк
заменовкѣ по русскому яз.

Теодоровичъ Владиміръ . 4 13 . , Назначается къ переэк
заменовкѣ но русскому яз.

Соколовскій Виталій . . . 4 12
и Ариометикѣ.

Назначается къ переэк-

Данькевпчъ Ипполитъ . .
заменовкѣ по Ариѳметикѣ.

4 * Какъ пебывшін въ учи
лищѣ въ точеніи всей Май
окон трети и ііа экзаменахъ, 
попускается къ опымъ, по 
всѣмъ предметамъ въ бу
дущемъ Сентябрѣ.

Доброчинскій Николай . .35 4 1.3
Новоселецкій Василій . . 4 11 і По малоуспѣшно-
Тучемскій Павелъ . . . . 4 10 1 сти оставляются
Павловскій Петръ . . . . .5 12 \ на повторитель-
Червинскій Петръ . . . 5 10 ный курсъ въ

40 Божовскій Иннокентій . . 3 9 ’ томъ же классѣ.
Тетеруковскій Севастіанъ . 5 12

42 Баторевичъ Василій . . . Увольияется изъ учили-
іца за неявку въ оное въ 
гёчёніе всего 1874/?о учеб-
наго года.
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ФАМИЛІИ И. ИМЕНА 

. УЧЕНИКОВЪ.

5

10

15

20

25

ПРИГОТОВИТЕЛЬНАГО КЛАССА. 

Разрядъ первый.

Ленчовскій Иванъ . . . .  
ІНидловскій Николай . . .
Загоровскій Иванъ . . .
Кузьминскій Иванъ . . .
Гермаповскій Леонидъ . . 
Еоруцкій Всеволодъ . . .
Левптскій Николай . . .
Сибнковскій Константинъ . 
Яневпчъ Василій . . . .  
Яневичъ Онисимъ . . . .  
Абрамовичъ Титъ . . . .  
Вагинскій Павелъ . . . .  
Метельскій Игнатій . . . 
Нанькевнчъ Стефанъ . . . 
Номазанскій Иванъ . . . 
Васькевичъ Ипполитъ . . 
Власѣвичъ Константинъ . 
Лисицкій Яковъ . . . .  
Лойко Наркиссъ . . . .  
Романовскій Николай. . . 
Новоселецкій Михаилъ . .

Разрядъ второй.

Волошксвичъ Анатолій . .
Война Константинъ . . . 
Лѣхницкій Александръ . . 
Соботовичъ Михаилъ . . . 
Нодчашинскій Кипріанъ . 
Левитскій Михаилъ . . . 
Левптскій Владиміръ . . . 
Карповичъ Аптонъ . . .
Александровичъ Александръ 
Антоновичъ Иванъ . . .

>•

ГРАФА ДЛЯ ОТМѢ

ТОКЪ.

5
5
5
4
5 
5 
5
4
5 
5
4
5 
5 
5 
4 
4
4
5 
5 
5

20 
20 
20 
20 
19 
17 
17 
17 
17 
17 
16 
16 
16 
16 
16 
15 
15 
15 
15 
14 
14

5
4
5 
5 
5
4
5 
4
4
5

14
14
14
13
13
1 3
13
13
12
12

30
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№

№

ФАМИЛІИ И ИМЕНА

УЧЕНИКОВЪ.

П
ов

ед
ен

іе
. I

О
бщ

ій
 б

ал
лъ

ус
пѣ

хо
въ

. ГРАФА ДЛЯ ОТМѢ-

ТОКЪ.

Гороховскій Василій . . 4 12 / Переводятся
Михалевичъ Иванъ . . • 5 12 ) въ первый
ІИендеровскій Анастасій • 4 12 j классъ

35 ІОцковскій Кириллъ . . • 4 11 \ Училища.

Малевичъ Григорій . . • 4 10 і Назначаются къ персэк- 
■ зазіеновкѣ по Закону Во-

Тетеруковскій Андрей . • 5 10 / жію и Ариометикѣ.

Супруновпчъ Иванъ . . • 5 х> Назначается къ доэкза- 
меновкѣ по русскому яз. 
и Ариѳметикѣ.

39 Синякевичъ Михаилъ . 4 Оставляется въ томъ же 
классѣ на повторительный 
курсъ, вслѣдствіе неявки въ 
училище въ теченіи двухъ 
третей учебнаго года.

Подлинный подписали: Смотритель Дерманскаго духов
наго Училища Евгеній Звѣревъ,

Помощникъ Смотрителя Училища Лукіанъ Александровичъ, 

Членъ Правленія, Учитель Цларіонъ Литвиновичъ,

Членъ Правленія, Священникъ Іоаннъ Радкевичъ

и Членъ Правленія, Священникъ Гервасій Глинскій.
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Освященіе придѣла въ Почаевской Лаврѣ.

23-го Іюля сего 1875 года, въ среду, освященъ въ 
Почаевской Лаврѣ придѣлъ, устроенный въ теплой цер
кви Лавры, на хорахъ, въ Воспоминаніе избавленія По
чаевской обители отъ турокъ и татаръ чудеснымъ по
кровительствомъ Божіей Матери, каковое событіе со
вершилось двѣсти лѣтъ тому назадъ, въ 1675 году въ 
23-й день Іюля, бывшій тогда также въ среду. Его Вы
сокопреосвященствомъ по этому случаю благословлено 
совершать ежегодно 23 Іюля, по храмовой главѣ, бого
служеніе въ этомъ придѣлѣ, а по средамъ въ зимнее 
время, свободное отъ стеченія народа и потому не такъ 
для братіи многотрудное, разрѣшено отправлять въ семъ 
придѣлѣ раннюю литургію, послѣ которой дозволено же
лающимъ изъ братіи Лавры чтеніе Акаѳиста Покрову 
Божіей Матери, чрезъ что долженъ возстановиться древній 
благочестивый обычай, учрежденный бывшими на горѣ По
чаевской, во время избавленія обители, православными 
иноками, установившими въ память онаго событія чтеніе 
Акаѳиста Божіей Матери по средамъ.

Ц Е Р К О В Н А Я  Х Р О Н И К А .

Во вторникъ, (26 Августа), въ Успенскомъ Соборѣ^ 
Почаевскія Лавры Высокопреосвященнѣйшимъ Агаѳанге- 
ломъ, Архіепископомъ Волынскимъ, совершена Божест
венная Литургія и молебствіе съ колѣнопреклоненіемъ и 
цѣлодневнымъ звономъ по случаю празднованія Короно
ванія и священнѣйшаго Мѵропомазанія Е г о  И м п е р а 
т о р с к а г о  В е л и ч е с т в а , благочестивѣйшаго Государя
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И м п е р а т о р а  АЛЕКСАНДРА НИКОЛАЕВИЧА и Су
пруги ЕГО, Ея И м п е р а т о р с к а г о  В е л и ч е с т в а , 
Благочестивѣйшей Государыни И м п е р а т р и ц ы  МАРШ 
АЛЕКСАНДРОВНЫ.

Въ среду, (27 Августа), въ Пещерной церкви Поча- 
евской Лавры, гдѣ почиваютъ нетлѣнныя мощи Препо
добнаго Іова Игумена Почаевскаго, Преосвященнѣйшимъ 
Іустиномъ, Епископомъ Острожскимъ, Волынскимъ Вика
ріемъ, совершено всенощное бдѣніе, а въ четвергъ, (28 
Августа), въ день празднованія памяти Преподобнаго Іова 
Игумена Почаевскаго, въ тойже пещерной церкви Его 
Преосвященствомъ совершена Божественная Литургія и 
молебствіе.

Въ пятницу, (29 Августа), въ день Усѣкновенія главы 
Честнаго и Славнаго Пророка Предтечи и Крестителя 
Господня Іоанна, Высокопреосвященнѣйшимъ Агаѳанге- 
ломъ, Архіепископомъ Волынскимъ, въ Успенскомъ Со
борѣ ІІочаевскія Лавры совершена послѣ часовъ, предъ 
литургіею, панихида «о православныхъ воинахъ, за вѣру 
и отечество на брани убіенныхъ».

Въ субботу, (30 Августа), въ томъ же Соборѣ По- 
чаевской Лавры Его Высокопреосвященствомъ совершена 
Божественная Литургія и молебствіе по случаю празднова
нія дин Тезоименитства Е.го И м п е р а т о р с к а г о  В е
л и ч е с т в а  Благочестивѣйшаго Государя Им п е р а т о г а 
АЛЕКСАНДРА НИКОЛАЕВИЧА и И х ъ И м п в р а тор- 
с к и х ъ  В ы с о ч е с т в ъ : Благовѣрнаго Государя На
слѣдника Цесаревича и Великаго Князя АЛЕКСАНДРА 
АЛЕКСАНДРОВИЧА и Благовѣрнаго Государя Великаго
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Князя АЛЕКСАНДРА МИХАИЛОВИЧА, и дяй рожде
нія Ея Величества Благовѣрной Государыни Королевы 
Виртембергской ОЛЬГИ НИКОЛАЕВНЫ.

О Б Ъ Я В Л Е Н І Е  _

Въ Московской Синодальной книжной лавкѣ поступила 
въ продажу вновь отпечатанная 3-мъ изданіемъ книга: 
Творенія иже во святыхъ отца нашего Тихона задон
скаго, въ 8 д. листа, въ 5-ти частяхъ, гражд. печ. Из
даніе это, заключающее въ себѣ полное собраніе творе
ній Св. Тихона, значительно дополнено противъ прежнихъ 
и свѣрено съ подлинными рукописями. Къ изданію прило
жены два изображенія Святителя и снимокъ съ собствен
норучнаго его письма. Цѣна за экземпляръ (въ 5-ти ча
стяхъ): въ перепл: кож. 7 р. 90 к., вѣс. 10 фунт; кор. 
6 р. 95 к., вѣс. 10 фунт, и въ печ. оболоч. 6 р. 25 к., 
вѣс. 8. фунтовъ.

Редакторъ II. Бнллевъ.
Дозволено цензурою. Кремонецъ. 28 Августа 1875 года.

Печатается въ Типографіи Почаевскон Лавры.



ВОЛЫНСКІЯ
ЕПАРХІАЛЬНЫЯ ВѢДОМОСТИ. 

16 Сентября 5Ѵ? 18 1875 года.

ПОУЧЕНІЕ

ПРИ ІІ0СТРПЖЕЯІ1І ВЪ МОНАШЕСТВО СВЯЩЕННИЧЕСКАГО СЫ
НА, СЛУЖИВШАГО ПРЕЖДЕ ПО ГРАЖДАНСКОМУ ВѢДОМСТВУ 
АДАМА КОРДИНОВИЧА, 10 АПРѢЛЯ 1875 ГОДА ВЪ МѢЛЕЦКОМЪ 
ПЕРВОКЛАССНОМЪ НИКОЛАЕВСКОМЪ МОНАСТЫРѢ, СЪ ПАРЕ- 

ЧЕНІЕМЪ ЕМУ ИМЕНИ: АРСЕНІЙ.

Исполнилось твое давнее желаніе. Нынѣ ты вступилъ 
на путь новой жизни. Путь, конечно, будетъ многотруд
ный и нерѣдко прискорбный. Но за то очи твои не бу
дутъ видѣть суеты, столько прельщающей мірскихъ лю
дей. Ты не будешь встрѣчать предметовъ, возжигающихъ 
страсти и похоти въ человѣкѣ; волю, которою міръ гор
дится и часто злоупотребляетъ ею, ты всегда будешь 
покорять волѣ Божіей и поставленнаго надъ тобою На
чальства. Постригъ твоихъ власовъ будетъ напоминать 
тебѣ, что ты отрекся своей воли. Отселѣ ты долженъ 
знать что своеволіе въ инокѣ особенно нетерпимо: оно, 
и но принятіи имъ ангельскаго чина, можетъ сдѣлать его 
блуднымъ сыномъ снова, и отвесть его па страну да
лече— въ область грѣха.— Умъ, этотъ даръ Божій, ко
торымъ столько гордятся мудрецы вѣка сего, ты будешь 
во всемъ подчинять уму Божественному и никогда не 
дозволишь ему взиматься на разумъ Божій. Словомъ: все 
существо свое— духъ, душу и тѣло, до послѣдней минуты
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своего зёмнаго бытія, ты долженъ приносить Богу— Отцу 
небесному— въ жертву живу и благоугодну.

На такомъ пути иноческаго житія, встрѣтятъ тебя, 
можетъ быть, лишенія, оскорбленія, искушенія и нападе
нія отъ міра, плоти и исконнаго врага рода человѣче
скаго— діавола: но дерзай, брате,— вооружись терпѣніемъ, 
молитвою и упованіемъ на Господа Іисуса Христа, Ко
торый самъ пострадавъ, намъ оставль образъ, да послѣ
дуемъ стопамъ Его (I Петр. II, 22). Иже хощетъ по 
Мнѣ ити, да отвержется себѣ, возметъ крестъ свой и по 
мнѣ грядетъ, говоритъ Спаситель (Марк. VIII. 34). Гряди 
же, новый крестоносецъ Христовъ,— гряди за Господомъ 
неуклонно,— зЛопостражди, какъ добрый воинъ Христовъ,— 
мужайся,— не малодушествуй и успокоивай себя мыслію, 
что, если твоя иноческая жизнь будетъ сопровождаться 
страданіями и скорбями: ты долженъ радоваться: ибо мзда 
твоя уготовляется многа на небеси.—

Да не смущается сердце твое строгостію обѣтовъ, 
нынѣ торжественно данныхъ тобою предъ Святымъ Еван
геліемъ и животворящимъ Крестомъ. Обѣты эти не новы 
и принадлежатъ не одному монаху. Каждый христіанинъ, 
при своемъ крещеніи даетъ Богу подобные обѣты. Пре
жде чѣмъ погружается въ спасительную купѣль, креща
емый отрицается сатаны, и всѣхъ дѣлъ его, и всего 
служенія его, и всея гордыни его.— Такимъ образомъ 
обѣты, торжественно и добровольно объявляемые предъ 
церковію поступающимъ въ монашество, суть не иное 
что, какъ повтореніе обѣтовъ, данныхъ имъ при св. Кре- 
щеиіи; и отвергать обѣты иноческіе, значитъ отвергать и 
обѣты, данные при святомъ Крещеніи. Блаженна жизнь 
человѣка— христіанина, помнящаго и исполняющаго обѣ
ты, данные имъ при святомъ Крещеніи, и всегда удаля
ющагося дѣлъ сатанинскихъ. Несчастна жизнь человѣка 
— именующагося христіаниномъ, который забывъ Обѣты, 
данные имъ при св. Крещеніи, грязнетъ во грѣхахъ, 
идетъ вслѣдъ сатаны, и творитъ дѣла сатанинскія!
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Подобнымъ образомъ блаженна жизнь инока твердо 
въ своемъ сердцѣ хранящаго обѣты, данные имъ Господу, 
при вступленіи въ иночество, выну подвизающагося о 
Господѣ и постепенно преуспѣвающаго въ борьбѣ со 
страстьми и похотьмн: онъ тогда истинный послѣдователь 
Христовъ,— воинъ Царя небеснаго, побѣждающій міръ и 
похоти его.— Но горе иноку, если онъ забываетъ обѣты 
иночества и творитъ дѣла, за которыя Ап. Павелъ пред
рекаетъ лишеніе царствія Божія. Или не вѣете, говоритъ 
онъ, яко неправедницы царствія Божія не наслѣдятъ: ни 
блудницы, ни прелюбодѣи, ни сквериители, ни лихоимцы, 
пи татіе ни піяницы. (I Кор. VI. 10).

О! да поддержитъ тебя Господь благодатію своею на 
пути новой твоей жизни, и да предохранитъ тебя отъ на
рушенія данныхъ тобою обѣтовъ! Правила монашества, 
уставъ святыя церкви и самый порядокъ и устройство 
православныхъ обителей частію уже тебѣ извѣстны: все 
это можетъ споспѣшествовать къ твоему преуспѣванію 
въ благочестной монашеской жизни. Ты знаешь, что мо
литва— и общественная урочная во храмѣ,— и келейная,—- 
во всякое время, есть стихія монашества, есть воздухъ 
которымъ дьіщетъ монахъ.—

Тебѣ не безънзвѣстно, что уединенное житіе всѣхъ и 
каждаго въ обители, отдѣленной отъ мірянъ, и отъ ихъ 
житейскихъ помышленій, соблазновъ и пороковъ, есть 
единственное надежное мѣсто для инока къ внутренней и 
внѣшней жизни, по монашескимъ обѣтамъ,— и что для 
него весьма опасно искать для своего сердца пищи у 
людей мірскихъ, внѣ стѣнъ- монастырскихъ.

Къ твоему и моему утѣшенію нѣтъ недостатка въ 
образцахъ для подражанія среди братіи въ сен святой 
обители. Младшій твой братъ, но прнмѣрно-благочест- 
ною монашескою жизнію, едва ли не старѣе всѣхъ насъ, 
пусть будетъ для тебя руководителемъ въ иноческомъ 
подвижничествѣ.

Жизнь твоя уже въ преполовеніи: пятое десятилѣтіе 
земнаго твоего прешельствія. Па 44 году ты переходишь
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отъ міра въ обитель. Дерево молодое, когда переносится 
съ одного мѣста на другое, удобно усвояетъ свою новую 
почву: но дерево, которое пересаживается не молодое, 
требуетъ усильнаго попеченія садовника, требуетъ час
таго увлажненія новой для него земли. Поливай же, и 
ты, брате Арсеній, почву повой твоей жизни, частыми 
молитвенными воздыханіями и слезами покаянія.—

Архимандритъ Амвросіи.

ДВА ПИСЬМА О КРЕСТНОМЪ ЗНАМЕНІИ. (*)

Любезный братъ 0. Петръ! 13 числа минувшаго Ноя
бря я вступилъ въ должность законоучителя приготовитель
наго класса Владимірскаго народнаго училища. Въ муж
скомъ отдѣленіи я засталъ мальчиковъ не азбучныхъ 
только, но уже не много приготовленныхъ. Я почелъ 
первымъ дѣломъ испытать учениковъ своихъ— какъ они 
изображаютъ крестное знаменіе. И что же оказалось? 
оказалось, что одни изъ нихъ перекрестились такъ, какъ 
я самъ знаменаюсь, а другіе иначе. Я полагалъ, что 
всѣ они перекрестятся моимъ знаменіемъ: потому что по 
поводу печатнаго правила Кіевскаго священника Че- 
мены, (**) я имѣлъ разсужденіе съ священникомъ, пре
подававшимъ законъ Божій, о правилѣ моемъ и правилѣ 
Чемены, и достоуважаемый законоучитель согласился съ 
моимъ правиломъ, одобреннымъ ясными доводами и ав
торитетомъ покойнаго митр. Никанора, б. нашимъ Во
лынскимъ архипастыремъ. Но видно, достоуважаемый 
законоучитель не касался этого вопроса съ учениками 
своими, такъ какъ о. Чемена G-мъ выпускомъ книжки своей, 
подъ цензурою авторитетныхъ лицъ, привелъ его въ не-

(*) Изъ Литовскихъ Енарх. вѣдомостей.
(” ) Нынѣ Ректоръ Одесской духовной семинаріи.
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доумѣніе и ,нерѣшимость. Ц очень естественно. Я самъ 
усомнился и, не смотря на вышесказанный авторитетъ 
М. Никанора,; не исправилъ учениковъ своихъ въ разно
гласіи. Разумѣется, я не-исправилъ ихъ только до вре
мени; а • между; тѣмъ почелъ,за нужное врзбудцув пиць  ̂
меііпо вопросъ о разницѣ крестнаго знаменія по правилу 
о. Чемеиы.н правилу, моему. Прежде всего я .возбуждаю 
вопросъ объ этомъ предъ тобою, любезный брадъ. Раз
ряда? эта состоитъ не въ словахъ и не въ елр^еріи 
перстовъ, а вотъ въ чемъ: о. Чемена четвертый р^г.ъ 
креста дѣлаетъ сд. .произношеніемъ слова -амицъ» .по мо
ему же правилу слово аминь къ сутцярс.тп'рловъ крест-, 
наго' знаменія не принадлежитъ; оно есуь .трльро. доба
вочное слово и прилагается къ крестному зцаменпо. такъ, 
какъ.и во .многихъ другихъ случахъ, длц подтвержде
нія сказаннаго; оно и въ крестномъ знаменіи употреб
ляется только для подтвержденія въ словаут, п.с пр выданнаго 
И сложенными перстами изображеннаго,. Почему-оно есть 
печать крестнаго знамёніяг Значитъ,, что, до произнесенія 
его, крестное знамя сіе должно уже, вполнѣ совершиться 
т. е. должно совершиться, какъ исповѣданіе словами вѣры 
во единаго Бога во с.в. Троицѣ ц долженъ быть на
чертавъ совершенный крестъ, а не то, чтобы, четвертый 
рогъ его ііачертьівался подъ печатію слева аминь. Ты 
помнишь братъ, данное ,намъ .правило въ богословскомъ 
классѣ для пропзвошені.я проповѣди?. Въ иеод сказано 
было, что проповѣдникъ, приступая къ произношенію,.своей 
проповѣди, прежде всего долженъ положить па -себѣ 
крестное знамя, не произнося слова аминь, -которое от
носится къ самуму, .концу проповѣди. Я это правило, на 
самомъ дѣлѣ вижу во многихъ изданіяхъ проповѣдей 
знаменитыхъ проповѣдниковъ, гдѣ въ началѣ ' проповѣди 
находятся только слова: Во имя Отца и Сына и ев. 
Духа; а слово аминь лежитъ въ концѣ проповѣди. Вотъ 
посмотри даже въ - проповѣди своего Литовскаго Архи^ 
пастыря. Собраніе словъ и рѣчей Макарія арх. Лит. f и 
Вил. І$69 г. страница 124
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По правилу о. Чемены, проповѣдникъ, приступая къ про
изношенію проповѣди, долженъ бы знаменаться не полнымъ 
крестомъ; четвертый рогъ его на лѣвомъ рамени онъ дол
женъ будетъ начертывать по окончаніи проповѣди съ про
изношеніемъ слова аминь. Таковымъ же образомъ слѣдо
вало бы совершить начертаніе креста и во многихъ дру
гихъ случаяхъ; напримѣръ, когда между словами „слава 
Отцу и Сыну и св. Духу“ и словами „нынѣ и присно и во 
вѣки вѣковъ аминь“ находятся тропари и разныя пѣсни 
церковныя. Что слово Аминь существенно не принадле
житъ крестному знаменію, а только служитъ для него пе
чатью, это видно еще изъ того, что, при произношеніи раз
ныхъ возгласовъ священникомъ, оно отдѣляется и поется 
клиромъ и народомъ въ ознаменованіе всеобщей вѣры во 
имя св. Троицы и въ силу животворящаго креста Госпо
дня.— Спросишь теперь, какое же это правило мое для со
вершенія крестнаго знаменія— правило отличное отъ пра
вила о. Чемены,—'Правило подтвержденное авторитетомъ 
покойнаго митрополита Никанора и, прибавлю еще къ тому, 
—авторитетомъ всѣхъ духовныхъ лицъ, съ которыми когда 
либо я входилъ въ разсужденіе о семъ первѣйшемъ актѣ 
нашего христіанскаго исповѣданія? На сіе я отвѣчу тебѣ 
не прямо, а въ историческомъ разсказѣ, чтобы ты видѣлъ 
и то, какимъ образомъ у меня выработалось убѣжденіе въ 
правильности моего способа изображенія крестнаго зна
менія и что побудило меня спеціально заняться этимъ во
просомъ.

Я думаю, что ты, любезный братъ, не забылъ о 
томъ, что оба мы имѣли несчастіе родиться внѣ церкви 
православной; и хотя родители наши были русскіе по 
происхожденію, мать даже и одного слова не знала по 
польски, но мы родились въ то время, когда Волынь, 
хотя и была уже подъ русскимъ правительствомъ, но была 
ополячиваема и ополячилась до такой степени, въ ка
кой мѣрѣ никогда она столько не ополячилась подъ са
мимъ польскимъ правительствомъ. Въ этомъ ты можешь
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убѣдиться, прочитавъ жизнь и дѣянія Ѳаддея Чацкаго, (*) 
подъ русскимъ правительствомъ основавшаго 84 учили
ща польскихъ на Волыни, 26 въ Подольской губерніи и 
15 въ Кіевской,— а еще болѣе изъ того, что оба мы, 
родились во время русскаго правительства, были запи
саны въ книги метрическія на языкѣ польскомъ, тогда 
какъ во время рожденія отца нашего при польскомъ пра
вительствѣ метрическія книги писаны были по русски. 
Посему я не оскорблю памяти родителя нашего, когда 
воспоману тебѣ, что оба мы въ младенчествѣ принуждены 
были молиться на польскомъ языкѣ; ибо время требовало, 
чтобы мы такъ молились. Не русскому, а польскому письму 
прежде всего оба мы учились дома; и помнишь ли, какъ 
изучивъ польскій букварь, обязаны мы были каждаго дня съ 
утра и въ вечеръ, вмѣсто молитвы, прочитать весь „Еле- 
ментарь“ отъ доски до доски, съ краткимъ катихизисомъ, 
не исключая и стишковъ, положенныхъ на концѣ: „Rnsz- 
czka Duch swiety dziateczki bic radzi, Ruzeczka bynajmniej zdro- 
wiu niezawadzi“. Правда, въ послѣдствіи мы были позна
комлены и съ славянскимъ букваремъ Почаевской уні
атской печати; но это ученіе было только добавочнымъ 
ученіемъ. Молясь по польски, мы и крестились по поль
ски: только хорошо помню, что пятерикомъ отецъ не училъ 
креститься. З а  отдачею меня на одну треть въ Мѣлецкій 
монастырь, гдѣ подъ управленіемъ архимандрита, а по 
тогдашнему выраженію ксендза опата, Быстраго (фами
лія опата) только одни богослуженіе совершалось по 
славянски,— перемѣны для образованія меня никакой не 
послѣдовало. Въ монастырѣ семъ я нетолько долженъ 
былъ молиться по польски, но сверхъ того съ племян
никами ксендза опата— Быстрыми, истыми поляками, дол
женъ былъ и учиться говорить по польски, каковая рѣчь 
дома была мною слышана только при посѣщеніи гостей— 
сосѣднихъ священников1 съ семействами ихъ и шляхты. 
По отдачѣ затѣмъ въ доминиканскій монастырь въ м.

(*) Йусіе Tadeusza Czackiego przez...
*
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Камены-Коширскій, я, ^продолженія двухъ лѣзть, не толѣѣр 
уже моліглся/жз. іюльски, но и служилъ оо. домнниканамъ 
при ихъ олужеяіи,о;а івъ классѣ учился катихизису по 
руководству Алъбертранда. Потому же катихизису с я 
унялся закопу. Божію съ-|Подробиыяъ правиломъ о крест
номъ знаменіи, потомъ въ уѣздномъ базнліанскомь Вла
димірскомъ училищѣ и - наконецъ въ Минской губерніи въ 
к . Лтобешевѣ, у дои Піаровъін Но скоро послѣ всего 
этато, когда. т ы -давно, >уже;, былъ въ духовномъ Кобрин- 
скомъ училищѣ, Босу угодно было и меня исторгнуть 
изъ рунъ папистовъ. 1833 ..г. учреждено и на . нашей 
родинѣ духовное Мѣлецкоег училище,— вотъ я и посту
пилъ въ оное; Тутъ, началось другое образованіе, на* 
нался поворотъ отъ польскаго къ русскому. Польскій 
гД)т!Іе «ашъ“ ізамѣираъ церковно-славянскпмъ. Тутъ разъ-* 
асмена разница между; латинскимъ я русскимъ крестнымъ 
знаиеніеіяъ- 6 т а ; разница;, по- указанію доброй памяти за- 
коноучи-тсля іеромонаха Іоакима Шахновскаго, состояла 
въ томъ, что когда рвдйюне крестятся цѣлымъ пятери
комъ и кладутъ свои пять': пальцевъ, прежде перенося 
ихъ отъ живота на лѣвое рамо, русскіе должны кре
ститься тремя перстами, перенося яхъ отъ живота не на 
лѣвое, а прежде на правое рам о. Такимъ образомъ а 
составилось у меня слѣдующее правило крёстнаго зна
менія. Сложивъ три перста, я знамена» чёдо съ произ
ношеніемъ- „во имя.Отца**, послѣ того переношу руку ст 
животу съ произношеніемъ словъ ..„и Сына", гдѣ начер
пывается вторый- рогъ крес/га, въ означеніе того, что въ 
Сынѣ Божіемъ заключается наше спасеиіе.оі ,,въ толъ 
животъ бѣ“; третій,, .рогъ креста начертывается прикос
новеніемъ перстовъ къ правому рамени съ  произноше
ніемъ словъ „и святаго*', а четвертый-—на лѣвомъ рамени 
при словѣ „Духа**.? Слово „Аминь*1. я долженъ сказать 
по совершеніи крестнаго знаменія, какъ печать -моего 
исповѣданія Святыя Троицы во единомъ Божествѣ, в 
удостовѣренія того, что силою креста мы искуплены оіъ 
рабства діавольскаго'. По ученію западныхъ катихнзато-
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равт^ .ори словѣ Аминь, рук>у елйиуетъзв^яожитадаітірурн) 
въ знакъ того,и что -христіане имя св. Троицы должны 
произносить съ, чтесібомъ сердечны къ* Я >ла імогуе порцч 
цать это правило. Если,‘слово • аминвчделФдуетъ произяе* 
от». по начертаніи полнаго. врестау..То куда же подвинуть 
приличнѣе рѵкіу какъ не .къ сердцу; .Но я не держусв 
этого правила, а только говорю «геемъ для того, что. ив 
слѣдуетъ удивляться, что’ такъ дѣлаютъ при своемъ .крест
номъ знаменіи паписты. Приложеніе вѣдь руки къ гр?і 
ди есть знакъ благоговѣнія; между тѣмъ я встрѣчалъ 
одного собесѣдника (иротоіерея>, который сильно упре* 
калъ латинянъ, за то, что они, перекрестившись; кладутъ 
р|вртиа.доддоу.гл.> .гевцэН внокене отвнто-э'р ѵдоаоп оа 
а ■ Съ такимъ понятіемъ о крестномъ знаменіи, чъ тако
вымъ правиломъ ос.совершеннг сег© я поступилъ • въ се
минарію. Тамъ, послѣ совершенія акта о возсоединеніи 
церкви ^уніатской съ православною, я искалъ столы же 
полнаго правила о крестномъ знаменіи, какъ я читалъ 
въ польскихъ катихизисахъ, въ которыхъ указано, при 
какихъ произносимыхъ словахъ и гдѣ начертываются че
тыре рога креста; но на въ славянскихъ,, ни въ pyet 
скихъ книгахъ не находилъ таковаго-,, кромѣ правила 
поставленнаго въ началѣ, псалтыри, которое состоитъ въ 
слѣд|;ощнхъ словахъ: ;„Кійждо благочестивый- и правей 
«славный; христіанинъ долженъгеетйг.ианрестное знаменіе 
друга; .своея персты слагати епце: первѣе убо подобаетъ 
«ему сѳвокупити. дееиыя руки своея «первыя тршйерсты, .> 
*И полагаемъ. ;» первое на. ж я ѣ  нашемъ....,; вгорое^на 
<|Па]Ь. aiaaqo^peyct на правомъ, рамѣ: четвертое же на 
яѣівраиь“ ;4. .̂киоапниоц > эж/ нг£Р’£$ .лдіон'іівн к «гаоивн 
-и Этимъ правиломъ я не только утвердился ч)ъ йиасобѣ 
моего крестнаго знаменія, ио и о разницѣ между креетт 
нымъ знаменіемъ православнымъ и крееяиымъ. знаменіемъ 
по обряду западной; церкви составилъ себѣ такое цонятіед 
что оно отличается только неодинаковымъ сложеніемъ пері 
стовъ. А что касается того, что -латиняне прежде кла
дутъ руку на лѣвое плечо; а потомъ уже съ лѣваго
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переносятъ на правое, то это потому, что у нихъ, ио 
свойству языка, существительное Spiritus произносится 
прежде прилагательнаго Sanctus, тогда какъ у насъ прежде 
произносится прилагательное, а послѣ него существитель
ное; отъ перемѣны мѣста словъ происходитъ то, что мы, 
православные, прежде знаменуемъ третій рогъ креста на 
правомъ рамени, а латиняне на лѣвомъ. И какъ о пра
вилѣ въ позднѣйшее время начертанномъ въ книжечкѣ о. 
Чемены я еще ни разу до того времени не слыхалъ, 
то и до поступленія еще въ сап ъ ' священства неразъ 
мирилъ двѣ стороны латинянъ съ православными, и пра
вославныхъ съ латннами, въ осужденіи однихъ другими 
по поводу крестнаго знамени. Неразъ случалось, что та 
или другая сторона изъ малосвѣдущихъ о дѣйствительномъ 
различіи двухъ церквей поставляла на видъ замѣченное 
различіе въ крестномъ знаменіи: та или другая сторона 
называла еретиками своихъ противниковъ изъ за того 
только, что одни при крестномъ знаменіи прежде кла
дутъ руку на лѣвое плечо, а другіе прежде правое зна
менуютъ, и я мирилъ таковыхъ поборниковъ истины объ
ясняя, что кромѣ сложенія перстовъ въ крестномъ зна
меніи латинянъ и православныхъ разницы не заключается, 
потому, что тѣ и другіе, произнося слово „Святаго“, кла
дутъ персты на правомъ плечѣ; а со словомъ „Духа" 
полагаютъ ихъ на лѣвомъ, и православные прежде на 
правомъ, а латиняне на лѣвомъ потому что у первыхъ 
слово „Святаго* лежитъ прежде слова „Духа“, а у по
слѣднихъ, по свойству языка, послѣ слова „Духа“. Но 
посреди таковыхъ моихъ подвиговъ миротворенія против
никовъ я наконецъ, будучи уже священникомъ, наткнулся 
на такія лица, которыя объявили мнѣ, хотя и нерѣши
тельно, что, по обычаю русскому, при поднятіи перстовъ 
къ правому рамени, совмѣстно произносятся слова „и 
Святаго Духа“, такъ что крестъ заканчивается на лѣвомъ 
рамени со словомъ Аминь. Я первый разъ уже во свя
щенствѣ услыхалъ о такомъ обычаѣ и объявлявшіе мнѣ 
о немъ н е  опровергали моего правила, а скорѣе согла-



совались со мною послѣ моихъ доказательствъ. Иначе 
и немогло быть, потому что правила ими объявленнаго 
нигдѣ еще въ печати тогда не встрѣчалось, и, какъ я 
думаю, книжечки 0. Чемены небыло еще и въ первомъ 
ея изданіи, а правиломъ напечатаннымъ при псалтири 
это подтвердить было не возможно. По сему я строго 
держался своего правила, въ которомъ всѣ со мною со
гласовались. Но я, по поводу открывшейся разницы, хотя 
противники уступали мнѣ, счелъ вопросъ о крестномъ 
знаменіи нерѣшеннымъ. Послѣ трехъ лѣтъ моего свя
щенства, . когда я изъ Луцкаго уѣзда перешолъ въ м. 
Порицкъ, Владимірскато уѣзда, и тамъ возложена была 
на меня должность законоучителя въ приходскомъ учили
щѣ, я счелъ за нужное, для надлежащаго прохожденія 
законоучительской должности, разрѣшить вопросъ о крест
номъ знаменіи окончательно, чтобы безъ всякаго недо
умѣнія можно было какъ въ церкви, такъ и въ училищѣ 
поучать слушателей въ такомъ важпомъ актѣ нашего 
христіанскаго исповѣданія. И вотъ, какъ говорится, я со 
всякимъ встрѣчнымъ началъ разсуждать о крестномъ 
знаменіи, желая стать на путь истины.

1848 г. чрезъ м. Порицкъ проходили въ Венгрію 3 
кавалерійскихъ полка; одинъ изъ этихъ полковъ имѣлъ 
трехдневную стоянку въ Порицкѣ. Я пригласилъ къ себѣ 
на квартиру полковаго батюшку о. Василія (фамиліи его 
не помню). Посреди разныхъ бесѣдъ, я непреминулъ за- 
весть рѣчь о крестномъ знаменіи. 0. Василій сказалъ 
мнѣ, что русскіе крестятся какъ попало; строго только 
соблюдаютъ то, чтобы при крестномъ знаменіи были сло
жены три перста и чтобы всѣ слова крестнаго знаменія 
были произносимы правильно и безъ опущенія. Замѣчайте 
вы, о. Даніилъ, какъ иногда сановитое лице, произнося 
какое либо славословіе съ именемъ Отца и Сына и св. 
Духа, держитъ руки по швамъ, и тогда когда уже на 
клиросѣ поютъ Аминь, тогда только поднимаетъ руку и 
тремя сложенными перстами полагаетъ на себѣ крестъ, 
произнесши напередъ уже имя св- Троицы. Такъ у насъ
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въ- Россіи считается прав иль вымъ к р е с т е  знамя, косда 
оно совершается щрёмя перстами, когда-слова св. Троицы 
йропзносяі'ся правильно п б е з ъ  опущенія; когда креста 
йорягъ ' отъ чёла къ животу й- съ праваго рамени къ 
лѣвому. Такъ зпаменайтесъ и несогрѣтннте. Но если вы 
Хотите быть' формалистомъ; то я васъ научу, добавилъ 
о. Василій, такъ-какъ уйилъ меня мой дѣдъ, по матери 
природный грекъ. Сложите вы три перста, кладите ихъ 
на челѣ,: произнося слова ,,Во имя Отца“ первое лице 
св. Тройцы есть умъ и, произнося имя Отца, нужно зна- 
менать чело—сѣдалище у'иа. Послѣ три перста -кпадите 
на животъ, произноси пёрйый слогъ слова бьийИЦЧв^ 
потоку Тго Сьійѣ' Бояіій>і?ёёть. животъ- нашъ, произнося 
второй слогъ 'етого имени Хна^'нуЖйо пёреиесть персты На 
правое Плечо въ ознаменованіе того, что Сынъ Божій, по 
Познесёйій на йебо, сѣДй'тъ одесну'й Бога Отца; при 
словахъ: ;,й св. Духа" знаменуйте лѣвое плечо, и тѣмъ 
совершится ваше знаменіе, запечатанное словомъ Аминь"; 
Я не могъ опровергать о. Василія; а онъ, въ довершеніе 
доказательства формальности таковаго знаменія, под
тверждалъ еще и т*ѣмъ, что будучи съ арміею на по
стоѣ въ Молдавіи, слыЙіеРл ъ -0 таковомъ правилѣ отъ ми- 
•іропо'лігіа 'Молдавскаго, ,!ёъ которымъ часто разсуждалъ 
о предметахъ вѣры."Такимъ обрАЗочъ, о. Василіи, ар- 
мёйскіп священникъ— великороссъ, старецъ, иетолькО Вё- 
вывелъ 'меня изъ 'недоумѣнія "о '‘крестномъ а’найё'ійи/ но 
вопросъ обЪ!э*гОмъ еще болѣе запуталъ. Потому" я іза1 раз
рѣшеніемъ отправился къ быЕше.чу'тогда Волынскому.ар- 
хіейнскоШу ТІіШапорѵ въ ПоЧаевъ. Я разсказалъ, что о̂ й'й 
на Волыиѣ крестятся" гйѣ^фугі'ё^'іЩачё: я поясйііЛъ',<і:Что, 
доискиваясь иётииы, !»а;зл?йьійёй'іём'ѣпа^иёі?скаго свящёййіР 
ка— великоросса ёдЦ'ё' вЪалъ въ больйі’ёе недоумѣніе. Вві- 
сокопреосвященный Никаноръ, выслушалъ меня любезно, 
но о правилѣ о. Василія, рѣшительно ничего несказалъ. 
'Крестное знаменіе, съ начертаніемъ четвертаго pofa 
креста, съ произношеніемъ слова Аминь, призналъ не
правильнымъ, а крёстное знаменіе моё /одобрилъ и от-



705

ЙГуОТрДЪ меняло» миромъ, повелѣвъ, чтобы я училъ и. друз 
г ихъ креститься таш,- какъ самъ знамеиаюсь. Возвратив
шись изъ Почаепа, я съ того времени смѣло и безъ 
всякаго сомнѣнія уже началъ учить такъ, какѣ владыка 
призналъ правильнымъ и не разъ въ .сонмѣ отцовъ рас- 
казывалъ всю исторію этого вопроса. Всегда и всѣхъ я 
находилъ согласными съ с.рбок». По- вотъ, въ минувшіе 
дни св. Пасхи попалась мнѣ въ руки маленькая книжечка 
о. Чемены 1871 г., напечатанная въ Кіевѣ шестымъ 
изданіемъ,; подъ цензурою Н. Щеголева, въ которой о 
крестномъ знаменіи напечатано: „оно совершается такъ: 
три первые... большіе пальца правой руки, соединяются 
концами вмѣстѣ, ц, два осгалыіые. скл о и з^я^къ  ладони. 
Цроизыоса сдр.вр,,|1̂ д п^ | ^ п1Ош!(,,а‘ х р и ст іан и н ъ .прыгаетъ 
сложенные такимъ,образомъ, три- пальца на свое;
произнося, слова;, u, Сына, онъ кладетъ ихъ, на , грудь; 
произнося, слова: и Свдуадо Духа юнъ полагаетъ ихъ..на 
переднюю часть праваго .цлеча; аминь произносится, когда 
онъ кладетъ руку на.гпереднюю часть лѣваго плеча“.

Кііижечкрір;..9<)д1̂ р |е § ц оі ^ ^ т ^ . ; приведен^' вф.,ц$Д9ЭДг 
мѣніе. .Я остаюсь въ недоумѣніи, потому, ;'4Shu?5$uMC(̂ ^  
цѣдицки мцр ,согласи^. со,1(ціц)ю лцъ,, тцмъ^.цтр^о..-. Чемёна 
ошибается. Въ томъ только разница между мною н моими 
собесѣдниками, , ^ " ^ н и  изъ нихъ, п о д у ^ д а  . мое 
правило, .діа^др^^ктр^.нибудь Нг.дсш ре ми
немъ напечатаетъ., иначе,. цыцказаицдэді
добавляютъ:, впрочемъ, какъ кто ни знаменается,. тахъ и 
будетъ, грѣха,5 :г6ѣ’орй1У,і1'1іге сотворптъ.^Я1-̂ ,  с^М врей 
стороны, считаю недостойнымъ сбмйѢватІЙ^г ЙЪ лакбмъ 
важномъ дѣлѣ, какъ знаменіе " крёстное, мОЛчатй;— йідя 
разногласіе и допускать, чтобы оно по~тіебрежност»—вро- 
должалоеь.

Почему, любезный братъ, разрѣши' мое недоумѣніе 
въ возможной скорости, чтобы я' безъ всякаго сомнѣнія 
приступилъ къ научеійю этого важнаго христіанскаго 
долга какъ учениковъ своихъ, такъ ' и прихожанъ. Ио 
ученію св. Кирилла, мы должны исповѣдывать распятаго
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крестнымъ знаменіемъ, на входахъ я исходахъ, предъ 
сномъ, когда ложимся и когда встаемъ, бываемъ въ пути 
и покоимся и неужели это св. дѣло должно совершаться 
иначе въ Кіевѣ, а иначе на Волыни?

Р. S. Какъ я вижу, объ этомъ предметѣ ни одинъ изъ 
Русскихъ духовныхъ учителей обстоятельно разсудить не 
хочетъ. Вотъ въ сію минуту попалась мнѣ книжечка 
„объясненіе православнаго Богослуженія" священника В. 
Михайловскаго, 5-ое изданіе 1864 года. На 15 страницѣ 
онъ говоритъ: „ставшему на молитву, нужно прежде 
всего сотворить крестное знаменіе по православному, т. е. 
тремя первыми соединенными пальцами правой руки, 
неторопливо, коснуться лба, груди и плечъ, сперва пра
ваго, потомъ лѣваго, затѣмъ произнести слѣдующее: „Во 
имя Отца и Сына и Св. Д уха  Л.ѵмиь-'. Что же это за 
правило такое неопредѣленное; оно даже сбивчивое. По 
этому правилу нужно прежде коснуться лба, груди, плеча 
праваго, а потомъ лѣваго, и послѣ всего того произнесть: 
Во имя Отца и Сына и Св. Духа Аминь. И неудивительно, 
что послѣ такихъ правилъ многіе православные не умѣ
ютъ креститься. Одинъ о. Чемена сдѣлалъ правило опре
дѣленное, но въ своемъ опредѣленіи и онъ сдѣлалъ 
ошибку. Всѣ же прочіе издаютъ правила крестнаго зна
менія неопредѣленныя. Даже и преосвященный Филаретъ 
въ своемъ катихизисѣ краткомъ и пространномъ опредѣ
леннаго на этотъ предметъ правила не даетъ. (*)

Твой Братъ священникъ Даніилъ Левицкій.
Г. Владиміръ Волынскій.
1S73 года 29 февраля

С) У насъ есть до 15 разныхъ наставленій и толкованій 
для обученія дѣтей молитвамъ, и въ нихъ нѣтъ тоже обстоя
тельнаго изложенія по сему вопросу. Тольео у Петра Мог-и.ды, 
въ его Православномъ Исповѣданіи, въ 4-мъ членѣ, этотъ во
просъ рѣшается согласно съ мнѣніемъ автора сего письма.

(Ред.. Литов. Еп. Вѣд.)
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На выпіепрописанное письмо данъ былъ протоіере
емъ Виленской Николаевской церкви Петромъ Левицкимъ 
слѣдующій отвѣтъ:

Вполнѣ я раздѣляю, дорогой братъ, твое мнѣніе на 
счетъ крестнаго знаменія. Такъ именно учи и мальчи
ковъ своего училища, и своихъ прихожанъ знаменаться 
крестнымъ знаменіемъ, при произношеніи имени пресвя
тыя Троицы:—Отца и Сына и св. Духа, и ты будешь 
правъ и предъ Богомъ и предъ православною церковію. 
Но строго неосуждай и тѣхъ православныхъ, которые 
не строго придерживаются твоего порядка при положеніи 
на себѣ крестнаго знаменія. Почему? спросишь. А вотъ 
почему: мы полагаемъ на себѣ крестное знаменіе не
только тогда, когда произносимъ имя пресвятыя Тройцы, 
но и весьма часто при другихъ случаяхъ. Мы говоримъ: 
Господи помилуй,— Подай Господи и т. п., и при этомъ 
полагаемъ на себѣ знаменіе креста. Мы произносимъ 
славословіе, напримѣръ, Слава тебѣ Боже, слава Тебѣ, 
Слава въ вышнихъ Богу и т. п. и тоже при этомъ кре
стимся. Мы читаемъ молитву благодарственную папр. 
Благодарю тя, Христе Боже нашъ, и проч. и тоже упо
требляемъ при этомъ случаѣ знаменіе креста. И при всѣхъ 
этихъ случаяхъ мы употребляемъ крестное знаменіе по
тому, что оно есть знамя, или символъ, нашего спасенія; 
потому что только въ силу крестныхъ заслугъ Господа 
нашего I. Христа мы, недостойные, и имѣемъ дерзно
веніе обращаться къ Господу Богу съ нашимъ благо
дареніемъ, съ нашимъ славословіемъ, съ нашею молит
вою къ Нему. Привыкши, такимъ образомъ, въ нашей 
молитвѣ вообще и тамъ, гд;Ь не произносятся имя св. 
Троицы— имя Отца и Сына и св. Духа— полагать на 
себѣ крестное знаменіе, какъ знамя нашего дерзновенія 
къ Богу, что удивительнаго, если многіе православные 
безразлично въ отношеніи къ имени пресв. Тройцы, пола
гаютъ на себѣ крестное знаменіе и тогда, когда произно
сятъ и самое имя пресвятыя Тройцы. Они не грѣшатъ при 
этомъ противу нашего догмата пресвятыя Тройцы: потому



7 0 S

что знаменіе; крёстное ,не есть сѵмнояеюяір. Тройцы.вй' оно 
есть сѵмволъ нашего спасенія» даруемйго. нам®. Дйрезъ 
крестныя заслуги Господа нашего I. Хряста» который, мы» 
во свидѣтельство нашей вѣры въ эти ааслуги и во свидѣ
тельство усвоенія нами этихъ заслугъ, какъ бы предпастав- 
ляемъ при пашемъ обращеніи къ Господу Богу, въ св. 
Троицѣ славимому.

. ЕЩ Е НѢСКОЛЬКО СЛОВЪ ОБЪ
У  К  Р  А  Й  И  О  Ф  И  Л  А  X  Ъ  Г )

’-эн,. 9 1 И3 ИЯН.С ЭОНТ )0 ; ’ Я'ОЭЭ ,£Н Л’ЙОБаВГТОО ми ЮВето
По поводу статьи о современномъ украігнофіільствѣ 

(Русскій Віьстпикъ, 1875, Февраль), считаю долгомъ за
явить, пли* лучше сказать повторить, и мое мнѣніе ‘ объ 
этомъ ‘странномъ направленіи нѣкоторыхъ нашихъ украй- 
нолюбіівыхъ дѣятелей, выбивающихся изъ силъ 'чтобъ) 
какъ-нибудь достигнуть своей фантастической цѣли. Не 
стану Впрочемъ входить въ подробный разборъ этого на
правленія^ авторъ вышеупомянутой статьи весьма вѣриО 
выставилъ всю недобросовѣстность ратоборцевъ украйно- 
любства. Ограничусь только указаніемъ самыхъ главныхъ 
п существенныхъ его пунктовъ, имѣя въ виду преиму
щественно нашъ западъ и юго-западъ, такъ Какъ, по 
одинаМ)во'£ти ихъ обстоятельствъ, состояніе Фдного обык
новенно отражается на другомъ. Въ томѣ же сліыслѣ 
какъ теперь я уже высказался нѣсколько разъ .(особенно 
йъ статьяхъ: Голосъ ' Руси,

оя

къ Кіевскимъ Болгарамъ и Cepoa.M?;','Кіевъ, 18G4).
-ѣке¥то такое украйнофильство? Еслибъ то была только 
л ^^ п К ^ р -У к р а іін ѣ , какъ своей родинѣ, то любовь ' эта

НЫТкЯ-’ ть а
( ')  Изъ «Русскаго Вѣстника.*
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была бы дѣломъ^добрымъ; ио бѣда въ томъ что наше 
украйнолюбство страдаетъ иногда довольно болѣзненнымъ 
избыткомъ;' въ;.своеаіъ избыткѣ оно болѣзненно потому 
что какая-то горжъі. любителей ' Своего уголка; называе
маго Украйною;; ^воображаетъ подчинить нсвоимъ вкусамъ 
и весь нашъ западъ и юго-западъ. Дѣло вотъ въ чемъ. 
Извѣстно что наши- западные сосѣди, послѣ' вѣковыхъ 
усилій, успѣли сильно подавить нашъ южно-русскій- (а 
равно и загіадно-русскіі?) народъ въ западной полосѣ; но 
эти успѣхи не довершились и были прерваны, благодаря 
возсоединенію всего нашего запада съ нейтральною Р ос
сіей и образованному, богатому литературою ■ обще-рус
скому языку. Продолжать прежнюю систему дѣйствій нѣтъ 
для нихъ теперь никакой возможности, и вотъ, издалека 
пущена въ ходъ другая система, (.подобная ей впрочемъ 
и прежде неоднократно употреблялась ддіи въ дѣло). Те
перь сочинители этой системы желали тбы- ослабить пра- 
вдславное русское .населеніе нашего юга н юго-запада-, 
ограничивъ его письменность и обученіе только его про
сторѣчіемъ и проводя яд., йрмъ в'е^йрздюжными инсинуа
ціями вражду къ цецтралыфц Россіи. Йъ, такдэр съ этими 
прямо гибельными для пасъ желаніями нашихъ сосѣдей, 
къ тому же направляли свои довольно странныя усилія 
и нѣкоторые паши любители Украйны. И вотъ, въ этомъ 
и состоятъ главные," излюбленные ими пункты. Конечно, 
эта искуственная система обнаруживаетъ изворотливую 
ловкость въ своихъ авторахъ; ио за-.то она обнаружи
ваетъ и нѣкоторую недалекость въ нашихъ землякахъ: 
они накинулись на эту систему какъ мотыльки на пламя 
горящей свѣчи, воображая что совершаютъ для пасъ 
дивно благотворный цодвигъ. Остановлюсь преимущест
венно на усиліи нѣкоторыхъ любителей Украйны направ
ленномъ противъ русскаго языка; что касается прямыхъ 
и косвенныхъ выходокъ противъ центральной Россіи, то 
касаюсь ихъ только мимоходомъ, въ немногихъ словахъ, 
такъ какъ объ этомъ вопросѣ я уже высказалъ мой 
взглядъ довольно подробно въ вышеупомянутой етатьѣ
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О посланіи Ноднѣпряпина къ Кіевскимъ Болгарамъ и 
Сербамъ, стр. 15— 51. (*)

Наши любители Украйны, какъ намъ кажется, усили
вались такъ повести дѣло чтобы вытѣснить обще-русскій 
языкъ и учебники на обще-русскомъ языкѣ и какъ-нибудь 
ввести учебники и объясненія только на южно-русскомъ 
просторѣчіи, по крайней мѣрѣ въ элементарныхъ школахъ.

С) Для обращика подобныхъ выходокъ укажемъ только на два 
примѣра.

1) Львовское Слово, которое сочувственно относится къ Рос
сіи и къ русскому языку, нѣкоторые любители Украйны стара
ются всячески унизить, тогда какъ какой-то галицкой мнимой 
«Правдѣ» враждебной Россіи, расточаютъ похвалы, или если и 
указываютъ въ ней на нѣкоторые недостатки, то только на вто
ростепенные, возможные въ каждомъ періодическомъ изданіи, 
но отнюдь не на ея общее направленіе, непріязноиное Россіи. 
По нашему мнѣнію, о подобномъ изданіи или вовсе говорить 
не стоитъ, или если говорить, то нужно указать па то что оно 
враждебно Россіи. Не имѣя возможности унизить направленіе 
Львовскаго Слова, наши дѣятели украйиолюбства усиливаются 
по крайней мѣрѣ очернить самого издателя. А все изъ-за чего? 
Изъ-за того что издатель сочувственно относится къ Россіи и 
къ цѣлому шестидесятимилліонному Русскому народу, а не къ 
одной Украйнѣ, которая, правду сказать, для насъ безразлична. 
Но напрасно украйнофилы бѣгаютъ и хлопочутъ чтобъ унизить 
Слово, мѣшающее ихъ пигмейскимъ затѣямъ. Пока Слово сочув
ствуетъ Россіи и всему Русскому народу, и мы будемъ ему со
чувствовать.

2) Другимъ обращикомъ можетъ быть композиція Хмары на 
южно-русскомъ просторѣчіи. Въ этой композиціи авторъ хотѣлъ 
выставить въ самыхъ темныхъ краскахъ одного воспитанника 
Кіевской Духовной Академіи, уроженца сѣверной Россіи. Зани
маться разборомъ подобныхъ композицій не стоитъ. Замѣтимъ 
только что въ періодъ нашего воспитанія мы постоянно встрѣ
чали самые прекрасные типы молодыхъ людей изъ уроженцевъ 
сѣверной Россіи и постоянно остаемся въ убѣжденіи что для 
общаго нашего блага нуженъ у насъ между сѣверомъ и юго
западомъ постоянный взаимный обмѣнъ умственныхъ силъ и 
дѣятелей. Мы желали бы только знать: неужели автору
не жаль времени и труда потраченныхъ на эту жалкую рабо
ту? Писать подобныя сочиненія то же самое что заниматься 
ябедами и крючкотворствомъ.
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Чего не говорено было, лишь бы достигнуть цѣли? Пре
жде всего старались увѣрить что обще-русскій языкъ въ 
элементарныхъ школахъ не понятенъ. Что сказать объ 
этомъ увѣреніи? Можемъ сказать смѣло что эта ссылка 
на непонятность обще-русскаго языка и элементарныхъ 
учебныхъ книгъ на обще-русскомъ языкѣ въ первона
чальныхъ школахъ несправедлива. Обще-русскій языкъ 
учебныхъ книгъ въ элементарныхъ школахъ у насъ не 
только понятенъ дѣтямъ, но часто даже понятнѣе южно
русскаго жаргона выдумываемаго нѣкоторыми нашими 
любителями Украйны, такъ какъ южно-русское просторѣ
чіе не одинаково въ разныхъ полосахъ южной и юго-за
падной Россіи. Конечно, для начинающаго учиться будутъ 
и на обще-русскомъ книжномъ языкѣ встрѣчаться слова 
и понятія неизвѣстныя, точно также какъ они были бы, и 
притомъ несравненно въ большемъ количествѣ, на при
думываемомъ южно-русскомъ просторѣчіи; но для того 
чтобъ эти рѣдкія непонятности сдѣлать понятными, суще
ствуютъ объясненія, а эти объясненія словъ и фразъ ни
кто не воспрещаетъ сдѣлать, если это дѣйствительно нуж
но гдѣ-нибудь въ глуши, и на мѣстномъ просторѣчіи; ни
кто же не воспрещаетъ, если кому угодно, читать и ка
кія-нибудь композиціи на южно-русскомъ просторѣчіи. Къ 
чему же, спрашивается, хлопотать и суетиться о какомъ- 
то формальномъ, систематическомъ ‘двуязычіи въ обуче
ніи на нашей Русской землѣ, гдѣ въ средѣ главнаго ея 
народонаселенія вовсе нѣтъ того двойства которое дѣй
ствительно мы находимъ въ нѣкоторыхъ другихъ стра
нахъ? Прибавимъ еще что во многихъ, очень во многихъ 
первоначальныхъ школахъ, вовсе не потребуется даже и 
этихъ объясненій русскихъ словъ и фразъ на мѣстномъ 
просторѣчіи, потому что въ нихъ дѣти прекрасно все по
нимаютъ безъ всякихъ переводовъ на мѣстное просто
рѣчіе. Вводить для нихъ лишнія объясненія даже этихъ 
отдѣльныхъ словъ и фразъ на мѣстномъ просторѣчіи—  
значило бы просто только замедлять ходъ ихъ обученія 
и толочь въ ступѣ ‘воду. Говорю это твердо, потому что
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весьма хорошо знаю какъ не только сотни вмѣстѣ 
мною, но, подобцѳ <м.нѣ, тысячи дѣтей, говорившихъ до 
7*—8 лѣтъ только на мѣстномъ южно-русскомъ просторѣ^ 
чіи, начинали потопъ ученіе, безъ малѣйшйхъ затрудне
ній, по книгамъ на обще-русскомъ-языкѣ и всѣ понимали 
также какъ понимали, бы ихъ -дѣти живущія въ дентрадь-* 
ной Россіи. Мало: тЬго, я думаю что большинство дѣтей 
нашего запада я: юго-занада даже лучше будетъ пони
мать простой книжный обще-русскій языкъ нежели дѣти 
вѣкоторыхъ отдаленныхъ сѣверныхъ губерній, знакомыя 
только съ мѣстнымъ просторѣчіемъ.. Такъ было на на
шемъ юго-западѣ {и сѣверсь-западѣ;) даже до тридцатыхъ 
годовъ, когда на с воемъ пространствѣ его Существовали 
только польскія; свѣігскія училища; руоекія же .училища 
были только духовныя; и когда смѣло можно-, сказать, во 
сто разъ меньше было возможности учиться на;русскомъ 
языкѣ. Въ настоящее же время, когда./средства образо
ванія ізнанптельно увеличились, когда существуетъ столько 
училгяцъ и столько учебныхъ руководствъ,; когда русскій 
языкъ такъ распространенъ даже.івъ отдаленныхъ запад
ныхъ ^губерніяхъ, было бы „признакомъ нѣкоторой неи
скренности увѣрять что русскій языкъ непонятенъ въ шко
л ах ъ ,' что нужно вытѣснить его/ и замѣнить дакимъ-щ 
новосочиняемымъ южно-русскимъ книжнымъ языкомъ. Въ 
другихъ странахъ, гдѣ даже главное народонаселеніе 
бываетъ очень разноплеменно, и гдѣ. языки па которыхъ 
овод говоритъ совершенно чужды одинъ другому,, какъ 
напримѣръ мадьярскій или нѣмецкій русскому, конечно, 
большею частью обучаютъ сначала на мѣстныхъ языкахъ 
или нарѣчіяхъ; но у насъ, въ областяхъ западныхъ. ,н 
юго-западныхъ, гдѣ сплошное народонаселеніе почти все 
славяно-русское, стыдно для устраненія обще-русскихъ 
учебныхъ книгъ и объясненій, для ограниченія этого на
родонаселенія какими-то, кѣмъ-то составленными жаргон
ными книжонками; прибѣгать къ увѣреніямъ будто обще
русскія элементарныя книги не понятны. И одной этой 
понятности обще-русскихъ учебныхъ книгъ достаточно
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для доказательства неумѣстности введенія какого-то двой
ственнаго книжнаго учебнаго языка.

Но мы и не вправѣ устранять обще-русскія учебныя 
книги и замѣнять ихъ какими бы то ни было другими; 
потому что обще-русскій или просто русскій языкъ также 
нашъ, какъ и жителей сѣверныхъ: онъ выработанъ со
вокупными трудами нашего сѣвера, запада и юга. Это 
не великорусскій только, а общій русскій языкъ, языкъ 
культурный, которымъ каждый сколько-нибудь грамотный 
будетъ и долженъ будетъ пользоваться во всевозможныхъ 
случаяхъ практической жизни.

Изъ того что южно-русское нарѣчіе отличается чѣмъ 
бы то ни было отъ великорусскаго, ровно ничего не слѣ
дуетъ относительно нашего образованія. Различіе между 
ними можетъ быть предметомъ филологическаго изслѣдо
ванія для тѣхъ кого это интересуетъ; но оно нисколько 
не мѣшаетъ и не должно мѣшать употребленію одного 
обще-русскаго языка въ области школьнаго обученія. 
Кому угодно, можетъ себѣ что нибудь читать на южно
русскомъ просторѣчіи; если изрѣдка бываетъ дѣйствитель
ная необходимость въ объясненіи словъ и фразъ рус
скихъ на мѣстномъ просторѣчіи, она можетъ быть ува
жена; но изъ-за личныхъ вкусовъ усиливаться измѣнить 
цѣлую систему обученія н устранить изъ школъ общій 
всѣмъ намъ и понятный русскій языкъ, было бы безраз
судно. Подобныя притязанія всегда казались намъ тѣмъ 
болѣе странными что при серіозномъ отношеніи къ дѣлу, 
никто изъ родителей самаго простаго званія не пожелалъ 
бы чтобъ обученіе ихъ было на южно-русскомъ просто
рѣчіи. (*) Скорѣе они пожелали бы чтобы въ составъ обу
ченія па обще русскомъ языкѣ входило и церковно-сла
вянское чтеніе.

Далѣе, и изъ того что нѣкоторые иностранцы гово
рятъ иногда о составленіи учебникомъ для элементар
ныхъ школъ только на мѣстномъ просторѣчіи, нисколько

С) Знаемъ это положительно, какъ фактъ. 
82
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не слѣдуетъ что и мы непремѣнно должны слѣдовать ихъ 
мнѣнію. Ихъ историческая жизнь, этнографія, рознь въ 
языкахъ и нарѣчіяхъ и многія другія обстоятельства мо
гутъ быть вовсе не сходны съ нашими; съ какой же 
стати мы непремѣнно должны имъ слѣдовать, когда съ 
одной стороны русскій языкъ принадлежитъ всѣмъ намъ 
и понятенъ на всѣхъ инстанціяхъ обученія, а съ другой 
— недоброжелатели Россіи только и жаждутъ какъ-ни
будь проводить рознь въ средѣ главнаго и огромнаго ея 
народонаселенія. Чужими взглядами въ подобномъ во
просѣ, по моему мнѣнію, нужно пользоваться очень осто
рожно; иначе легко можно дойти до результатовъ, для 
насъ печальныхъ, а для другихъ, быть-можетъ, очень же
ланныхъ и отрадныхъ. Впрочемъ, если уже ссылаться на 
иностранцевъ, то слѣдуетъ имѣть въ виду не мнѣнія ко
торыя случайно высказаны кѣмъ-нибудь, но дѣйствитель
ное положеніе дѣла, а въ образованныхъ странахъ Ев
ропы языкомъ преподаванія служитъ одинъ общій всему 
народу языкъ. Въ Германіи, также какъ и во Франціи, 
есть много мѣстныхъ говоровъ; но ни тамъ, ни тутъ ни
какое мѣстное нарѣчіе не оспариваетъ правъ общаго 
языка, и нѣмецкій языкъ для всѣхъ Нѣмцевъ есть общій, 
равно всѣмъ родной и дорогой языкъ національнаго еди
ненія и образованія, какъ французскій для всѣхъ Фран
цузовъ.

Наконецъ, мы не можемъ и не имѣемъ права на
стаивать на томъ что прямо клонилось бы къ неестест
венному внутреннему отдаленію западныхъ губерній отъ 
центральной Россіи, къ отнятію у нихъ одного изъ источ
никовъ ихъ внутренней силы сообщаемой нашимъ пре
краснымъ русскимъ языкомъ, и затѣмъ къ содѣланію изъ 
нихъ удобнѣйшей жертвы для различныхъ пропагандъ. 
Мы уже знаемъ результаты этихъ пропагандъ въ на
шихъ западныхъ губерніяхъ. Неужели же мы не пой
мемъ что выбить ихъ можно только силою нашего обра
зованнаго русскаго языка на всѣхъ инстанціяхъ обуче
нія, и что всякая путаница въ этомъ отношеніи только
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упрочитъ навсегда эти неблагопріятныя для насъ послѣд
ствія былой пропаганды. Не можемъ не вспомнить при 
этомъ прекраснаго дѣла гр. А. Д. Б — он; разумѣемъ 
основанное ею почти въ самомъ центрѣ одной изъ юго
западныхъ губерній женское училище. Вотъ что собст
венно могло бы оградить и упрочить на будущее время 
положеніе нашего несчастнаго запада и юго-запада; это— 
живое и основательное усвоеніе въ школахъ прекраснаго 
русскаго языка дѣвицами всякаго званія и состоянія, ко
торыя изъ школъ перенесли бы его и въ свои семейства, 
а  не эти злосчастныя выходки мнимыхъ украйнолюбцевъ, 
творимыя подъ камертонъ нашихъ же недоброжелателей. 
Вотъ что, по нашему глубокому убѣжденію, достойно при
знательности и подражанія. Только русская литература и 
русскій языкъ могутъ тамъ вытѣснить собою языкъ до 
сихъ поръ господствовавшій почти во всѣхъ сколько-ни
будь образованныхъ слояхъ народонаселенія. (*) Выдумы
вая же хлопоты о какомъ-то формальномъ введеніи въ 
элементарныя школы какого-то южно-русскаго жаргона,

С) Дай Богъ чтобы подобныхъ женскихъ училищъ явилось 
еще хотя по два, по три въ каждой юго-западной губерніи, осо
бенно подальше къ западу; лишь бы въ ппхъ были хорошія 
русскія библіотеки, хорошій надзоръ и учили бы хорошо рус
скому языку и русскому произношенію. Не нужно много про
ницательности чтобы выразумѣть всю важность подобныхъ учи
лищъ, а равно и всю безполезность украйнофильскихъ тенден
цій; стоитъ только знать существовавшій до недавняго времени 
широкій фактъ и вдуматься въ егб послѣдствія. Извѣстно что 
на нашемъ юго-западѣ почти всѣ, особенно по селамъ, знаютъ 
больше или меньше мѣстное южно-русское просторѣчіе. Но на 
немъ говорили и говорятъ только въ самыхъ низшихъ слояхъ 
общества или въ разговорѣ съ прислугою; въ сферахъ же 
сколько-нибудь образованныхъ, или считающихъ себя образован
ными, обыкновенно употребляли только языкъ польскій; такъ 
было даже въ семействахъ православнаго духовенства, съ рѣд
кими исключеніями. Понятно теперь, какое слѣдствіе вышло бы 
и что именно мы упрочили бы и на будущее время, еслибы мы 
поколебали авторитетъ обще-русскаго языка хотя бы то и на 
низшей степени обученія, и перепутали это обученіе выдумы-

«
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котораго, какъ литературнаго, офиціальнаго и общаго, 
одинаковаго нѣтъ и быть не можетъ, усиливаясь посто
янно объяснять различіе между центральною и юго-запад
ною Россіей, рекомендуя какіе-то офиціальные переводы 
при обученіи съ русскаго на южно-русскій н съ южно
русскаго на русскій языкъ, мы только способствуемъ 
тому чтобы продлить, а можетъ-быть и увеличить пассив
ное состояніе нашего православнаго русскаго населенія 
въ западныхъ губерніяхъ предъ чуждымъ намъ и ино
племеннымъ населеніемъ. Къ чему же намъ раздроблять 
и запутывать дѣло обученія, къ чему разстроивать его 
гармонію, когда никто же не мѣшаетъ, какъ мы сказали, 
и при нынѣшнемъ книжномъ единоязычіи, если это дѣй 
ствительно въ нѣкоторыхъ мѣстностяхъ нужно, объяснять 
какія-нибудь русскія слова пли фразы на мѣстномъ про
сторѣчіи? хотя снова прибавлю, это далеко не такъ часто 
нужно, какъ иные господа хотятъ насъ увѣрить. (* *)

Напрасно мнимые украйнолюбцы, чтобы придать себѣ 
больше значенія, прибѣгали къ такимъ увѣреніямъ съ ко
торыми могутъ примириться только люди незнакомые съ 
положеніемъ нашего русскаго запада. Суетясь о какомъ- 
то двойствѣ первоначальнаго обученія, паши мнимые лю
бители Украйны хотятъ играть роль народолюбцевъ и 
рисуютъ себя какъ дѣятелей народнаго блага; для вя
щаго успѣха, они увѣряютъ что прежнія идеи о значеніи 
русскаго языка для насъ уже старыя и должны уступить 
мѣсто идеямъ новымъ, о подавленіи русскаго языка ка-

ваньемъ и введеніемъ какого-то не существующаго общаго и 
культурнаго южно-русскаго просторѣчія... Не даромъ даже въ 
Галиціи, въ одномъ періодическомъ изданіи называютъ украй- 
нофильство скверною раною на тѣлѣ русскомъ, выкликанною 
вражьими забѣгами.. (Зоря коломыйска, 2, «Воспоминанія о Ду
кѣ Данкевичѣ», стр. 14— 16).

(*) Во все время моего воспитанія я невидѣлъ и не слышалъ, 
чтобы даже въ предѣлахъ низшаго классическаго обученія ну
жно было когда-нибудь прибѣгать къ южно-русскому просторѣ
чію для объясненія русскихъ словъ и русской рѣчи.
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кимъ-ro иовосочиненнымъ жаргономъ. Слыша подобныя 
самовосхваленія, кто-нибудь готовъ подумать что для на
шего блага и въ самомъ дѣлѣ нужно устранить русскій 
образованный языкъ въ первоначальныхъ школахъ. Но 
когда вникнемъ въ дѣло, то окажется что это ни больше, 
пн меньше какъ самообольщеніе. Нечему же въ самомъ 
дѣлѣ наше благо невозможно если мы будемъ продол-, 
жать дѣло обученія по русскимъ и церковно-славянскимъ 
книгамъ? Почему наше благо невозможно, если мы бу
демъ напоминать не о томъ чего жаждутъ наши недобро
желатели , а о томъ что дѣйствительно для насъ нужно, 
а именно о единствѣ съ центральною Россіей, гдѣ мы 
постоянно имѣемъ крѣпкую точку опоры? Напротивъ, по 
нашему убѣжденію, нельзя ни на минуту сомнѣваться въ 
томъ что возникло бы много зла для насъ, еслибы мы 
позволили себѣ увлечься странными, откуда-то и кѣмъ-то 
навѣянными притязаніями на ломку въ самомъ естествен
номъ ходѣ нашего обученія. Зло произошло бы вопер- 
выхъ, отъ раздробленія нашихъ силъ; вовторыхъ, мы по
вредили бы себѣ какимъ-то насильственнымъ придумы
ваніемъ особаго, низшаго учебнаго жаргона, когда его 
нѣтъ и когда есть для всѣхъ насъ одинъ образованный 
русскій языкъ; далѣе мы повредили бы себѣ ослаблені
емъ авторитета русскаго языка и самаго употребленія 
его въ западныхъ губерніяхъ, безъ чего тамъ и все 
православное русское населеніе неизбѣжно утратитъ свою 
нравственную силу. Наконецъ, какъ мы выше сказали, 
мы повредили бы себѣ неописаннымъ хаосомъ какъ въ 
школахъ, такъ и въ жизни. Въ большинствѣ школъ не 
только не поймутъ этого жаргона, но и отнесутся къ 
нему съ ропотомъ и неудовольствіемъ какъ къ чему-то 
дикому и совершенно лишнему. О путаницѣ какая вышла 
бы отъ этого прихотливаго притязанія въ жизни и гово
рить нечего: не странно ли, въ самомъ дѣлѣ, въ странѣ 
гдѣ все православно-русское народонаселеніе, сколько- 
нибудь образованное, говоритъ и пишетъ на русскомъ 
какъ на своемъ языкѣ, гдѣ и въ практической и офиці-



альной сферѣ лругаго языка и быть не можетъ, домо
гаться нарушить нынѣшнюю гармоническую и однохарак
терную систему обученія введеніемъ книжнаго двуязычія, 
котораго мы никогда не знали и о которомъ мы всегда 
думаемъ и будемъ думать какъ о чемъ-то неслыханномъ? 
Словомъ, отъ притязаній о которыхъ у насъ идетъ рѣчь 
произошли бы бѣдственныя послѣдствія, которыя всегда 
и вездѣ обыкновенно происходятъ отъ нарушенія господ
ствующаго, естественнаго хода жизни и дѣла.

Не удивителенъ былъ бы подобный хаосъ тамъ гдѣ 
онъ неизбѣженъ при дѣйствительной рѣзкой разноплемен
ности, разноязычное™ и разновѣрное™ между главными 
массами народонаселенія, напримѣръ, между Турками и 
Болгарами. Но намъ, нарочно, да еще съ болѣзнями рож
денія, усиливаться произвести раздвоеніе, котораго нѣтъ, 
намъ, изъ подражанія и угожденія завидующимъ нашему 
единству и пускающимъ въ нашу среду всевозможныя 
крамолы, усиливаться создать раздвоеніе въ существую
щемъ единствѣ обученія едва ли разумно. Да и какъ 
будто въ самомч дѣлѣ каждое нарѣчіе можетъ сдѣлаться 
общимъ литературнымъ языкомъ, и особенно, когда мы 
уже выработали для себя общій литературный, образо
ванный, книжный языкъ? Какъ будто въ самомъ дѣлѣ 
намъ возможно и нужно устроить два литературные языка? 
Можно себѣ что-нибудь читать на какомъ угодно южно
русскомъ просторѣчіи, если это кому-нибудь нравится; но 
это дѣло частное, дѣло личнаго вкуса. Изъ того же что 
кому-то угодно было поскорѣе написать какія-то книжонки 
на южно-русскомъ просторѣчіи, и потомъ бѣгать, суетиться 
и хлопотать о томъ чтобъ увѣрить что вотъ есть у насъ 
дескать и другая литература, нарочно посвящать страницы 
періодическаго изданія разбору этихъ книжонокъ, какъ 
произведеній дѣйствительно литературныхъ, смѣшно было 
бы дѣлать выводъ что, изъ угожденія этой непрошенной 
хлопотливости, мы должны отказаться отъ одной изъ са
мыхъ существенныхъ и постоянныхъ стихій нашего обу
ченія и образованія, хотя бы то и низшаго. Всѣ эти ком-
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позиціи на южно-русскомъ просторѣчіи, которыя рѣшитель
но не могутъ быть общими, не литература, а издѣлія 
форсированныя и искусственныя. А потому никогда онѣ 
не могутъ замѣнить обще-русскаго языка на всѣхъ ин
станціяхъ обученія.

Что касается старой идеи о русскомъ языкѣ и новой, 
то послѣ того что выше сказано, отвѣтъ на этотъ до
водъ былъ бы излишенъ. Замѣтимъ только что было бы 
признакомъ нѣкоторой ограниченности еслибы русскіе жи
тели нашего запада и юго-запада, изъ обыкновеннаго въ 
наше время увлеченія идеями выдаваемыми за новыя, 
стали колебать авторитетъ своего же русскаго языка на 
низшихъ инстанціяхъ обученія, а затѣмъ и въ общемъ 
употребленіи, то-есть если бы мы сами же подкапывали 
подъ собою то что составляетъ одинъ изъ источниковъ 
нашей силы. Было бы легкомысленно, еслибы мы измѣ
ряли основы народной жизни и благосостоянія какими-ни
будь идеями потому только что ихъ выдаютъ за идеи но
вой работы. Основы жизни имѣютъ и должны имѣть силу 
не только на столѣтія и тысячелѣтія, но и навсегда. Еще 
неизвинительпѣе было бы, еслибы мы, изъ желанія роли, 
позволили себѣ эксперименты надъ народнымъ образо
ваніемъ которые не выдержатъ строгой и безпристраст
ной критики. Впрочемъ, чтобы наши слова не показались 
бездоказательными, припомнимъ что подобное самовос
хваленіе новостію своихъ идей уже употреблялъ кой-кто 
въ шестидесятыхъ годахъ, хотя оно скоро было оцѣнено 
по достоинству. Въ 1861 году, въ одномъ изъ нашихъ 
столичныхъ журналовъ была напечатана статья Націо
нальная Безтактность, въ которой, между прочимъ, до
казывалось русскимъ Галичанамъ что они напрасно по
ручаютъ обученіе народа своему духовенству, что гораз
до лучше все дѣло заботливости о галицко-русскомъ на
родѣ и его образованіе поручить лицамъ стороннимъ. 
Чтобы придать этой статьѣ побольше вѣсу, люди усили
вающіеся подавить Русскихъ Галичанъ стали вездѣ увѣ
рять что это голосъ молодой или новой Россіи, то-есть
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употребляли именно тотъ же самый маневръ который и 
теперь усиливаются пустить въ ходъ нѣкоторые люди, 
лишь бы сколько-нибудь выставить въ выгодномъ свѣтѣ 
странныя выходки свои противъ русскаго языка и цен
тральной Россіи. Каждый понимающій дѣло очень хорошо 
знаетъ что почти единственными учителями Русскаго на
рода въ Галиціи могутъ быть пли галпцко-русское духо
венство, или лица выходящія изъ его среды, такъ какъ 
почти всѣ стоящіе сколько-нибудь выше проста го народа 
приняли другой языкъ, другую народность и другое вѣ
роисповѣданіе. Что же вышло бы, еслибы русскіе Гали
чане увлеклись совѣтомъ автора Національной Безтак
тности, и повѣрили что совѣтъ его и въ самомъ дѣлѣ 
уже потому и разуменъ что названъ голосомъ молодой 
Россіи? Къ такимъ пріемамъ могутъ прибѣгать гостино
дворцы, для скорѣйшаго сбыта своего товара, но не дѣя
тели народнаго образованія.

Заключимъ же наше поясненіе общимъ примѣчаніемъ 
и повтореніемъ главныхъ положеній, по нашему глубо
чайшему убѣжденію, воспитанному не только подъ роди
тельскимъ кровомъ, но и долговременнымъ изученіемъ 
вопроса, помыслы украйнолюбцевъ объ устраненіи рус
скаго языка и русскихъ учебниковъ, да еще о какой-то 
неизвѣстной намъ южно-русской литературѣ— вопросъ 
жизни и смерти. Не эти зловредныя благожеланія нужны 
намъ, а полное единеніе съ центральною Россіей, рус
скія учебныя книги на всѣхъ инстанціяхъ обученія и та
кой взаимный обмѣнъ умственныхъ силъ и дѣятелей меж
ду Русскимъ сѣверомъ и Русскимъ юго-западомъ, кото
рый бы наилучше упрочивалъ наше единство съ цен
тромъ Россіи. Всегда и крѣпко должны мы помнить что 
эти три пункта должны быть барометромъ нашего разви
тія и безопасности на будущее время отъ всевозможныхъ 
пропагандъ, подобныхъ тѣмъ какія мы уже испытали въ 
былыя времена; что безъ этихъ условій жизни запада и 
юго-запада, мы уцѣлѣтѣ не можемъ. Говоримъ это потому 
что всегда и впредь не будетъ недостатка и въ зложе
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лательныхъ налъ людяхъ, и въ жертвахъ ихъ ловитвы, 
говорилъ потому что тѣ и другіе будутъ придумывать 
всевозможные доводы, лишь бы насъ какъ-нибудь разоб
щить и уединить, и потомъ тѣмъ удобнѣе повлечь куда 
угодно. Считаю долгомъ заявить это еще разъ навсегда, 
какъ истый автохѳонъ нашего юго-запада, какъ сознаю
щій его прошлое и нынѣшнее положеніе и отъ всей души 
желающій ему блага.

Считаемъ нужнымъ сдѣлать небольшое дополненіе. Въ 
этой статьѣ мы говорили о странныхъ тенденціяхъ нѣ
которыхъ украйнолюбцевъ—вытѣснить нашъ русскій языкъ 
и замѣнить его южно-русскимъ просторѣчіемъ; но мы п-е 
упоминали о томъ что тѣ же украйнолюбцы не только 
воображаютъ себѣ Украйну чѣмъ-то самостоятельнымъ и 
отдѣльнымъ отъ общей и единой Русской земли, но ду
маютъ что и нашъ русскій юго-западъ долженъ подчи
ниться требованіямъ и планамъ какихъ-то никѣмъ непро
шенныхъ представителей Украйны. Не распространяемся 
и теперь о первой половинѣ украйнофильскихъ стремле
ній—придать Украйнѣ,—этому обыкновенному названію 
мѣстности, территоріальной окраины, такое значеніе ко
тораго она никогда не имѣла, не имѣетъ и имѣть не 
можетъ. (*) Упомянемъ только о второй, не менѣе стран
ной половинѣ ихъ притязаній. Въ своихъ украйнофиль
скихъ порывахъ они увлеклись иллюзіею, будто пхъ 
украинскія мечты можно распространить и на весь нашъ 
русскій юго-западъ. Но нашъ юго-западь не Украйна; 
съ древнѣйшихъ временъ русской исторіи этотъ русскій 
край носитъ уже названіе Руси, Русскаго. Еще въ тѣ 
времена, когда древняя Русь простиралась на югъ быть- 
можетъ не дальше рѣки Роем и Переяслава, когда за

(’) Говорить, поэтому, украинскій и русскій— нелѣпость (ска
чутъ птички со синичкой), которую нора уже донять и устра
нить.
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этими предѣлами къ югу были степи да рыскали бродя
чіе кочевники, на юго-западъ уже далеко и крѣпко на
мѣчена была историческая полоса Русской земли и рус
скаго строя жизни. Отъ того тамъ утвердилось названіе 
Руси и русское самосознаніе почти одновременно съ на
чаломъ русской исторіи въ Кіевѣ и Руси сѣверовосточ
ной, на берегахъ Клязьмы и Оки. Отъ того и до сихъ 
поръ на юго-западѣ (*) говорятъ напримѣръ русскій 
фольваркъ, въ отличіе отъ польскаго, русскія ворота, 
русскія  школы, русская книга, но никто никогда не го
ворилъ и не говоритъ: украинскія ворота, украинскій 
фольваркъ (**) и т. д.

Украйна это названіе вовсе неодновременное съ про
исхожденіемъ первичныхъ частей древней Руси, а го
раздо позднѣйшее, и притомъ названіе, какъ мы сказали, 
только полосы территоріи на югъ отъ Кіева или даже 
отъ Роси и особенно по лѣвую сторону Днѣпра, насе
лившейся уже въ то время, когда древнюю Русь постигли 
сперва бѣдствія татарскаго погрома, а потомъ преобла
даніе Литвы и Польши. По какому же праву мы позво
ляемъ себѣ вторгаться съ украинскими планами въ зем
лю издревле русскую, а не украинскую? Вѣдь подобныя 
названія— не кличка, которую можно перемѣнять какъ 
угодно. Кто въ самомъ дѣлѣ уполномочивалъ украйно- 
любдевъ— отнимать у насъ древнее названіе русскихъ и

. С) Въ Каменцѣ-Подольскѣ.
Сказаннаго нами достаточно на первый разъ чтобы по

нять весь сумбуръ въ оглавленіи брошюрки: Литература рос
сійски, велико-русска, украински и галчцка, Львовъ, І873. Такъ 
и напоминаетъ она Ukrainsky abetnyk добродѣевъ, гдѣ азбука 
раздѣлялась на московскую, украинскую и польскую, и гдѣ слово: 
московскій, украинскій такъ очевидно—нелѣпо употреблены 
единственно съ тою цѣлію, чтобы избѣгнуть словъ: русскій, 
южно-русскій и заставить забыть, это между обѣими азбуками 
нѣтъ никакого различія. Смѣшно послѣ того воображать, что 
ссылка на украинскій букварь Шевченка можетъ имѣть какое- 
нибудь значеніе. Отъ удачныхъ стиховъ до пониманія вопроса» 
о которомъ идетъ дѣло, еще большое разстояніе.
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всѣ принадлежности этого названія, а въ томъ числѣ— п 
нашъ общій, культурный русскій языкъ, выработавшійся 
такимъ долговременнымъ и многотруднымъ процессомъ 
нашей исторіи и все это замѣнять чѣмъ то укруинскимъ, 
тоесть возникшимъ гораздо позднѣе, чисто-частнымъ и 
обозначающимъ только крайнюю мѣстность? Неужели же 
мы не поймемъ, наконецъ, смѣтнаго и жалкаго увлече
нія въ нашей самоувѣренности, будто украинское можетъ 
быть для насъ выше и важнѣе русскою? Можно, конечно, 
прибѣгать къ различнымъ искусственнымъ пріемамъ чтобы 
какъ нибудь сообщить привлекательный видъ украйиофиль- 
ству, особенно предъ людьми, неприготовленными къ по
добному вопросу, можно съ другой стороны, различно 
уничтожать русскихъ людей, отстаивающихъ свое русское 
имя, русское слово, единство русской земли и русскаго 
народа, называя нхъ бюрократами, Ташкентцами, (*) и 
т. п.; но все это только уловки, только конекъ, на кото
ромъ обыкновенно выѣзжаютъ чтобы смутить людей, не
понимающихъ этой фразеологіи: внутренняя сила дѣла 
такова что раньше или позже и дѣти поймутъ пошлую 
сторону украйнофильства, поймутъ и то что оно имѣетъ 
крайне мутный источникъ и придумано не для оживленія, 
а для замедленія нашего развитія и для повторенія того 
пораженія, которое было уже и такъ надолго нанесено 
всему нашему русскому западу. Поэтому наши украйно- 
любцы сдѣлали бы, по нашему мнѣнію, гораздо лучше,

СТ Но глубокомысленному приговору композитора статьи: 
Литература Россійски, Великорусски... і, выходитъ такъ что если 
наши знаменитые іерархи ХѴП и ХѴ'ПІ вѣка Ѳеофанъ Проко
повичъ, Стефанъ Яворскій, Димитрій Ростовскій и многіе другіе 
шли съ юго-запада на сѣверъ, или когда потомъ полезные 
дѣятели русской земли шли съ сѣвера на нашъ югъ и западъ 
чтобы служить русскому дѣлу, то всѣ они—Ташкентцы, выхо
дитъ что мы и теперь должны сперва спрашивать мнѣнія г. 
композитора гдѣ мы должны служить своему отечеству. Но мы 
И адреса его не знаемъ; хоть бы объявилъ кто онъ? Закордон
ный, или русскій гражданинъ? Подумаешь, до какихъ абсур- 
довъ. можно дойти, заботясь только объ эффектѣ и роли?
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еслибы оставили весь нашъ западъ въ покоѣ, и не мудр
ствуя лукаво, называли бы нашу древнѣйшую Русскую 
страну просто Русскою и не навязывали бы ей названія 
приднѣпровской мѣстности и ея позднѣйшаго, въ сравне
ніи съ нашимъ, населенія. Названіе Украинцевъ для 
насъ непригодно; мечтанія нѣкоторыхъ украйнолюбцевъ 
для насъ по меньшей мѣрѣ смѣшны; а названіемъ Рус
скихъ мы гордимся, и въ единствѣ, только въ единствѣ 
нашей русской земли съ центральною Россіею въ един
ствѣ ихъ образованія и культурнаго языка, мы видимъ 
крѣпкій залогъ нашего всесторонняго развитія, преуспѣя
нія и силы.

С. Гиюикііі.
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ИЗВѢСТІЯ ИМПЕРАТОРСКАГО РУССКАГО ГЕОГРАФИЧЕСКАГО 
ОБЩЕСТВА выходятъ непрочными выпусками, отъ 8— 9 выпус
ковъ въ годъ, изъ которыхъ и составляется томъ, до 50 печа
тныхъ листовъ убористаго шрифта.

Въ программу изданія входятъ: 1) ИЗВѢСТІЯ ОБЪ УЧЕНОЙ 
ДѢЯТЕЛЬНОСТИ ОБЩЕСТВА: его Совѣта, Общихъ Собраній От
дѣленій, спеціальныхъ Коммиссій; обсужденія всѣхъ предпріятій 
Общества, сообщенія и пренія. 2) ГЕОГРАФИЧЕСКІЯ ИЗВѢСТІЯ, 
заключающія текущія свѣдѣнія объ экспедиціяхъ, снаряжаемыхъ 
Обществомъ, статьи и замѣтки ио географіи, этнографіи и ста
тистикѣ. 3) ХРОНИКА новѣйшихъ открытій и географическихъ 
изслѣдованій за предѣлами Россіи. 4) БИБЛІОГРАФІЯ и 5) ПРИ-
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ЛОЖЕШЯ: а) Полный и подробный каталогъ библіотеки Обще
ства, начатый въ послѣдней книжкѣ «Извѣстій» 1874 г. и 6) 
библіографическій указателі. всѣхъ русскихъ сочиненій и ста
тей, касающихся географіи, этнографіи и статистики. Во вто
ромъ отдѣлѣ означенной программы, редакція «Извѣстій» обра
титъ свое вниманіе, въ наступающемъ году, на географическо
топографическіе и статистическіе матеріалы, собираемые губе
рнскими и уѣзднымгі земствами, и будетъ помѣщать въ «Из
вѣстіяхъ» общія обозрѣнія и результаты этой стороны земской 
дѣятельности. Для этой цѣли редакція «Извѣстій» имѣетъ въ 
библіотекѣ Общества болѣе или менѣе готовый матеріалъ въ зем
скихъ изданіяхъ, но, вмѣстѣ съ тѣмъ, она будетъ весьма обя
зана тѣмъ земскимъ людямъ, которые доставятъ ей свои на
блюденія и статьи, соотвѣтствующія программѣ и объему «Из
вѣстій» и задачамъ Общества. Съ такимъ же призывомъ реда
кція обращается и къ другимъ лицамъ, кому дороги интересы 
русской географической науки въ широкомъ смыслѣ, т. е. вмѣ
стѣ съ статистикой и этнографіей.

О Б Я В Л Б  И I Е

О ПОСЛѢДНИХЪ ИЗДАНІЯХЪ ИМПЕРАТОРСКАГО РУССКАГО ГЕ
ОГРАФИЧЕСКАГО ОБЩЕСТВА.

ЦѢНА. 
Р . К .

Статистическо-Географическій словарь П. П. Семенова,
четыре тома, 1-й томъ. ....................................................... 3 —

2- й » . . ................................................. 3 75
3- й » ............................................................. 3 —
4- й » ........................... * Д '. . . . 3 75

Записки по Общей Географіи, т. 111, труды Кропоткина
и Полякова............................................ ' .............................. 3 —

Записки по Отдѣленію Этнографіи, т. 111, изд. подъ ре
дакціею Л. Н. Майкова..................... .................................2 —

Тоже, т. V, изд. йодъ наблюденіемъ 0. 0. Миллера и II.
А. Гильтебрандта..................................................................2 5 0

Записки но Отдѣленію Статистики, т. 111, труды Анучи
на и Юферова................................................. , . ' . . 2 5 0

Записки ио Отдѣленію Статистики, томъ IV, 10. Э. Ян-
сона ...................... ...................................................................2 50

Труды В. И. Чаславскаго о хлѣбной торговлѣ въ Москов
скомъ районѣ .......................................................................1 50
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ЦѢНА. 
Р. К.

Западный районъ экспедиціи по изученію хлѣбной тор
говли и производительности Россіи, часть 1, рай
онъ между верховьями Волги и Оки и пристани 
верховьевъ Волги, М. Н. Раевскаго........................— 75

Торговое движеніе по Волжско-Маріинскому водному пу
ти, съ картою, И. 0. Борковскаго........................— 60

Сводъ матеріаловъ по кустарной промышленности въ 
Россіи, составл. кн. А. А. Мещерскимъ и Е. Модза- 
левскимъ...........................................................2 —

Труды Этнографическо-Статистической экспедиціи въ 
Западно-Русскій край:

т. I, изд. подъ наблюд. П. А. Гильтебрандта . . . 2 —
т. VI, » » » » 2 —
т. VII, » » > > 3 50
т. Ill, изд. подъ набл. Н. Й. Костомарова................3 —
т. V, » » » » 2 50

Восточный Туркестанъ, дополненія къ Риттеру В. В.
Григорьева.......................................................2 —

Иранъ. К. Риттера. Ч. 1. Переводъ н дополненія Н. В.
Ханыкова............................... • .......................2 50

Труды по изслѣдованію Тянь-Шаня И. А. Сѣверцова, т. I. 2 — 
Труды Физическаго Отдѣла Сибирской экспедиціи; гео

логическій отчетъ г. Шмидта............................... 1 —
Тоже т. И, ботаническая часть. ............................2 —
Карта Европейской Россіи на 12 листахъ, 3 изданіе;

цѣна съ раскраскою всѣхъ границъ 6 р., однѣхъ 
государственныхъ и губернскихъ....................... 5 —
Заявленія и деньги адресовать въ С.-Петербургъ, въ Импера

торское Русское Географическое Общество, у Чернышова моста, 
въ домѣ Министерства Народнаго Просвѣщенія. Для земскихг 
библіотекъ и школъ, для народныхъ училищъ, гимназій, военно
учебныхъ и другихъ заведеній, семинарій, академій и сельскихъ 
священниковъ 10о/° уступки. Желающимъ высылается полный 
списокъ всѣхъ изданій Общества.
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СІІИСОЕЪ ИЗДАНІЙ ИМПЕРАТОРСЕАГО РУССЕАГО ГКОГРАФИ- 
ЧЕСЕАГО ОБЩЕСТВА И ЕГО ОТДѢЛОВЪ.

(составленъ 1 ЯНВАРЯ 1875 года).

Звѣздочкою обозначены изданія, которыхъ болѣе нѣтъ въ продажѣ.

ПОВРЕМЕННЫЯ ИЗДАНІЯ ОБЩЕСТВА.

Записки: Ен. 1 (1 8 4 6 /, И (1847 /, 111 (1849 / IV (1850/ V 
(1851/ Ц. по 1 р.;—VI (1852/ VII (1853 / Ц. по 1 р. 50.; 
—VIII (1853/ Ц. 2 р.;—IX (1853 / X (1855/ XI (1856 / XII 
(1857/ Ц. но 1 р. 50 к.}—XIII (1859/ Ц. 1 р. 75 к.

Denkschriften der russischeo geographischen Gesellschaft zu St. Pe
tersburg. Erster Band (den ersten und zweiten Band der russis- 
cben Ausgabe derselben enthaltend). Weimar. 1849. Ц. 2 p.

Географическія Извѣстія: 1848*, 1849, цѣна за каждый годъ 1 
р. 50 к.;— 1850*, Ц. 2. р. 50 к.

Вѣстникъ (періодическій/ 1851, 1852*, 1853, 1854, 1855, 1856, 
1857, 1858*, 1859, 1860. Ц. за каждый годъ 5 р.

Записки (періодическія/ 186Г, 1862, 1863, 1864. Ц. за каждый 
годъ 5 руб.

Извѣстія: Т. 1 (1865, 13 выи., за исключеніемъ перваго/ И (1866, 
9 вын.), III (1867, 8 вы п./ IV (1868, 8 вы п./ V (1869, 8 
вып.), VI (1870, 8 вы п./ VII (1871, 9 вы п./ ѴШ (1872, 9 
вын.), IX (1873, 10 вы п./ X (1874, 8 вы п./ Цѣна за каждый 
томъ 3 р.; для членовъ 2 р.; за пересылку 50 к.

“Извѣстія,, выходятъ свободными выпусками въ 3 печат
ныхъ листа и болѣе. Подписка на ХІ-й томъ (1875,1 продол
жается. .

Отчеты (ежегодные,) Общества. 1848*, 1852*, 1865*, 1867*, 1869*. 
Ц. за каждый по 50 коп.

Тоже, на франц. яз. (1851— 1864/ Ц. за заждый по 50 к.

Б )  ОТДѢЛЬНЫЯ ИЗДАНІЯ ОБЩЕСТВА.

Еарманная книжка для любителей землевѣдѣнія. 1849. Изд. 2-е. 
Спб. 1848*. Ц. 1 р.

Сельская лѣтопись, составленная изъ наблюденій, могущихъ 
служить къ опредѣленію климата въ Россіи въ 1851 г. I, Спб. 
1854. Ц. 75 к.

Обзоръ главнѣйшихъ путешествій и географическихъ открытій 
въ пятилѣтіе съ 1848 по 1853 г. Сост. Е. Ѳ. Свенске. Т. I. 
1855*.—Т. II. 1857. Ц. за каждый томъ 1 р. 50 к.
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Землевѣдѣніе Азіи. К. Риттера. Т. I. Общее введеніе и восточ
ная окраина Азіи. Перевелъ и дополнилъ П. И. Семеновъ! 
Сиб. 1856’. Ц. 2 р.

Тоже. Т. II. Тянь-Шань, Алтай съ Китайской стороны и откры
тіе Сибнри. Перевелъ и дополнилъ II. II. Семеновъ. Сиб. 
1859. Ц. 2 р.

Тоже. Т. III. Русскій Алтай и Саянскій хребетъ. Перевелъ и до
полнилъ И. П. Семеновъ Спб. I860. Ц. 2 р.

Тоже. Т. IV. Кабулистанъ и Кафиристанъ. Перевелъ, съ присо
вокупленіемъ критическихъ примѣчаній, и дополнилъ В. В. 
Григорьевъ. Спб. 1867. Ц. 3 р.

Тоже. Т. V. Восточный или Китайскій Туркестанъ. Перевелъ съ 
присовокупленіемъ критическихъ примѣчаній, и дополнилъ 
В. В. Григорьевъ. Вын. первый Сиб. 1869. Ц. 2 р.

Тоже. Т. V. Восточный Туркестанъ. Дополненія къ Риттеру В. 
В. Григорьева. Вын. второй. Сиб. 1873. Ц. 2 р.

Тоже. Т. VI. Иранъ К. Риттера. Ч. 1. Переводъ и дополненія Н. 
В. Ханыкова. Спб. 1874. Ц. 2 р. 50 к.

Extraits des publications de la Soci6t6 1. Geograpliique de Bussie 
en 185G et 1857. SPb. 1849. Ц. 75 к.

Repertorium fur Meteorologie. Redig. von Dr. L. Kanitz. ('Метеороло
гическій Сборникъ, изд. подъ ред. Л. Кемтца/ Dorpat. 1. Bd. 
<4 Н.;, 1860; И Bd. (4 H J, 1862; III Bd. (3 Н.Д 1863. Ц. за 
каждый выпускъ 50 к.

Географическо-Статистическій Словарь Россійской Имперіи. Сост. 
П. И. Семеновъ. Т. і (А—ГЛ 1863 <4 вын.;. Ц. 3 р.—Т. II 
ГД—К), 1866 (5 вын.}. Ц. 3 р. 75 к.—Т. HI (X— О?, 1867 (4 
вып.;. Ц. 3 р.,— Т. IV <П— с ; ,  1873 (5 вып.;. Ц. З р. 75 к.

Енисейскій округъ п его жизнь. Соч. М. 0. Кривошанкина. Спб. 
1865. Съ таблицами и картою. Ц. 2 р. 50 к.

Межевое описаніе Тверской губерніи Калязинскаго уѣзда. Сиб. 
1865 Ц. 1 р. 25 к.

Новая Земля въ географическомъ, естественно-историческомъ и 
промышленномъ отношеніяхъ. Сост. К. Свенске. Спб. 1866. 
Ц- 2 р.

Двадцатипятилѣтіе Императорскаго Русскаго Географическаго 
Общества 13-го января 1871 года. Сиб. 1872. Ц. 50 к.

В) ИЗДАНІЯ ОТДѢЛЕНІИ.

Сборникъ статистическихъ свѣдѣній о Россіи. Кн. 1 ( I 8 5 1 /, И
. (1854;, цѣна за каждую 2 р. 50 к.;—III fl.8,5&j, ц. 2 р. 75 к.
Этнографическій Сборникъ. Вын. I fl853J, (1854 /, III, IV (1858;.



729

Ц. за каждый выпускъ 1 руб. 50 кон.—V (1862 /, VI ('1864/ 
Ц. 2 р. 50 к.

Записки: но Общей Географіи (Отд. Геогр. Мат. и Ф из./ Т. 1,
1867. Т. И, 1869. Ц. по 2 р,—Т. Ill, 1873. Ц. 3 р,—Т. IV, 
1871. Ц. 2 р.—Т. 111, 1873. Ц. 2 р.

—но Отд. Этнографіи, Т. 1, 1867. 2 р.— Т. II, 1869. 2 р. 50 к. 
—Т. IV. 1871. Ц. 2 р.—Т. V, 1874. 2 р. 50 к,—

—по Отд. Статистики. Т. 1, 1866. Ц. 1 р. 50 к,—Т. И, 1871. Ц. 
1 р,—Т. 111, 1874. Ц. 2 р. 50 к.—Т. IV, 1874, Ц. 2 р. 50 к. 
Стенографическій отчетъ засѣданій Отдѣленія Статистики II. Р.

Географическаго Общества, по вопросу о направленіи Урало
Сибирской желѣзной дороги. Спб. 3 870. Ц. 30 к.

Стенографическій отчетъ засѣданій Отдѣленія Статистики Ими. 
Р. Г. 0. по вопросу о направленіи Севостопольской желѣзной 
дороги. Спб. 1871. Ц. 40 к.

Сводъ матеріаловъ ио кустарной промышленности въ Россіи. 
Составл. кн А. А. Мещерскимъ и К. Н. Модзалевскимъ. Спб. 
1874. Ц. 2 р.

Г )  ТРУДЫ ЭКСПЕДИЦІИ.

Сѣверный Уралъ и береговой хребетъ Иай-Хой. Изслѣдованіе 
экспедиціи, снаряженной Ими. Рускимъ Географическимъ Об
ществомъ въ 1847, 1848 и 1850 годахъ. Т. 1. Спб. 1853. Ге
ографическія опредѣленія мѣстъ и магнитныя наблюденія М. 
Ковальскаго*. И- 2 р.

Тоже. Т. II. Спб. 1856. Нзд. подъ редакціею начальника экспе
диціи Э. К. Гофмана и заключающее: историческое описаніе 
путешествія, геологическія, минералогическія, энтомологиче
скія, ботаническія и проч. изслѣдованія. Съ таблицами, ри
сунками, профилями и проч. Ц. 5 руб.

Der nordliclie Ural und das Kustengebirge Pai-Choi, Bd. 1. SPb., 
1853. Ц. 2 p — Тоже. Bd. 11. SPb., 1856. Ц. 5 p.

Изслѣдованіе о торговлѣ на Украинскихъ ярмаркахъ. Сост. Ц. 
Аксаковъ. Спб. 1858. Ц. 3 р.

Reisen im Sliden von Ost-Sibirien in den Jahren 1855—-1859. Von 
Dr. G. lladde. Bd. 1. Die Saugethierfauna. SPb. 1862. ('Путе
шествіе Радде въ то. части Воет. Сибири. Т. I. Млекопитаю
щіе. (Съ картами и рисунками/ Ц. 5 р.

Id. Bd. II. Die Pestlands-Ornis des Sodiistlichen Sibiriens. SPb., 
1863. (Тоже T. И. Птицы. Съ рисунками/ Ц. 5 р.

Труды Сибирской Экспедиціи. Математическій Отдѣлъ.—Подро
бный отчетъ астронома экспедиціи Д. Шварца. Перев. съ нѣм. 
Я. Цвѣтковъ. Съ петрографическою картою Минусинскаго окру
га. Спб. 1 864. Ц. 3 р. ■
83
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Тоже. Физическій Отдѣлъ. Историческіе отчеты о физико-геогра
фическихъ изслѣдованіяхъ магистра 0. В. Шмидта и П. II. 
Глена. Съ картами: V рѣчныхъ системъ Амгуни и Бурей, 2J 
геологическою при-Амурскаго края и 3J остр. Сахалина. Спб.
1868. Д. 1 р. 50 к.

Труды Физическаго Отдѣла Сибирской экспедиціи. Геологическій 
отчетъ г. Шмидта. Спб. 1873. Д. 1 р.

Тоже. Т. II, ботаническая часть. Спб. 1874. Д. 2 р.
Покупающимъ всѣ томы дѣлается уступка и за полное сочиненіе пла

тятъ 5 р.

Труды экспедиціи для изслѣдованія хлѣбной торговли и произ
водительности Россіи. Т. 1. Спб. 1870. Ц. 3. р. 75 к. Т. II. 
Спб. 1872. Д. 3 р. (Покупающіе Г и II томы платятъ за оба 
вмѣстѣ 6 р . /

Тоже, по выпускамъ. Вып. I. Спб. 1868. Пути и способы пере
возки грузовъ съ низовыхъ пристаней р. Волги къ С.-Пете
рбургу. Сост. И. 0. Борковскій’. Д. 50 к.

Тоже. Т. I, Вып. II. Спб., 1869. Отчетъ о льноводствѣ, льняномъ 
производствѣ и льняной торговлѣ въ сѣверномъ районѣ. П. 
П. Чубинскаго. Д. 50 к.

Тоже. Т. 1, Вып. III. Спб. 1869. Пинскъ и его районъ. Сост. 10. 
Э. Янсонъ. Д. 1 р.

Тоже. Т. I, Вып. IV и V. Спб. 1870. Хлѣбная торговля на Во
лыни.— Хлѣбная торговля на самовозныхъ рынкахъ. Сост. ІО. 
Э. Янсонъ. Д. 75 к.

Тоже. Т. I, Вып. VI. Спб., 1870. О состояніи хлѣбной торговли 
въ сѣверномъ районѣ. П. II. Чубинскаго. Д. 1 р.

Тоже. Т. И, Вып. I. Спб., 1870. Крымъ, его хлѣбопашество и 
хлѣбная торговля*. Сост. Ю. Э. Янсонъ. Д. 75 к.

Тоже. Т. II, Вып. II. Спб., 1870. Статистическое изслѣдованіе о 
хлѣбной торговлѣ въ Одесскомъ районѣ. Ю. Э. Яисона Д. 2 р.

Тоже. Т. И, Вып. III. Спб.. 1870. Хлѣбная торговля въ сѣверо
восточной Россіи (въ Камскомъ бассейнѣ и при-Уральскомъ 
краѣ / Изслѣдованіе В. II. Безобразова. Д. 75 к.

Тоже. Т. II, Вып. IV. Спб., 1872. Излѣдованіе хлѣбной торговли 
въ Верхне-Волжскомъ бассейнѣ. И. Ѳ. Борковскаго Д. 1 р.

Тоже. Т. И, Вып. V. Хдѣбная торговля въ центральномъ районѣ 
Россіи. Часть I. Торговля въ при-Московномъ районѣ. Изслѣд. 
В. И. Чаславскаго. Спб. 1873. Д. 1 р. 75 к.

Западный районъ экспедиціи по изученію хлѣбной торговли и 
производительности Россіи, часть I, районъ между верховьями 
Волги и Оки пристани верховьевъ Волги, М. Н. Раевскаго. 
Спб. 1874. Д. 75 к.
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Торговое движеніе но Еолжско-Маріпнскому водному пути, съ 
картою. И. Ѳ. Борковскаго. Снб. 1874. Ц. 60 к.

Экспедиція для изслѣдованія русскихъ сѣверныхъ морей. До
кладъ коммиссіи, избранной Отдѣленіемъ Географіи Физиче
ской, для разработки плана снараженіи экспедиціи. Сост. Кня
земъ II. Л. Краиоткииымъ, при содѣйствіи А. И. Воейкова, М. 
А. Рыкачева, барона Н. Г. Шилпнга, 0. Б. Шмидта и Ѳ. 0. 
Яржинскаго. 1871. Ц. 50 к.

Труды Этнографическо-Статистической экспедиціи въ Западно
Русскій край. Юго-Западный Отдѣлъ. Изслѣдованія и матері
алы И. И. Чубинскаго Т. I. (два выпуска/ Ц. 2 р1—Т. 111. Ц. 
2 р. 50 к,—Т. V. Ц. 3 р,—Т. VI. Ц. 2 р.—Т. VII. (два выпу
ска/ Ц. 3 р. 50 к.— (Вторые выпуски I и VII томовъ нахо
дятся въ печати; выпуски отдѣльно не продаются, а на по
лученіе вторыхъ выпусковъ, при покупкѣ первыхѣ, выдаются 
квитанціи/

Путешествіе по Туркестанскому краю и изслѣдованіе горной 
страны Тянь-Шаня, чл.-сотр. Н. А. Сѣверцова. Т. I. Спб. 1873 
г. Часть историческая и описательная. Ц. 2 р.

Монголія н страна Тангутовъ. Трех лѣтнее путешествіе въ во
сточной Нагорной Азіи И. Пржевальскаго. Т. I. Снб. 1875. 
Ц. 3 р.

Д )  КАРТЫ.

Карта Европейской Россіи Кавказскаго края. Масшт. 40 в. въ д. 
12 листовъ, сборный листъ и объяснительная записка. Изд. 
въ 1862 году. Ежегодно исправляется. Ц. 6 р.

Этнографическая карта Европейской Россіи. Сост. П. Кеппенномъ. 
Масшт. 75 в. д.; 4 большіе листа и два клапана. Пзд. 3-е. 
1855. * Ц. 6 р. ' '

Карта рѣчныхъ областей Амура, южной части Лены и Енисея 
и острова Сахалина, въ масшт. Сост. Л. Шварцомъ. Спб.
1864. (7 листовъ). II. 25 р.

Карта южной половины восточной Сибири, части Монголіи, Ма
ньчжуріи и Сахалина. Спб., 1864/ Масшт. (I  л . /  Ц.
50 к. '

Карта южной части Туркестанскаго края. (Сыръ-Дарьпнская 
область/ Снб. 1867 г. Мастш. 100 в. въ д. Ц. 50 к.

Карта Аральскаго моря и Хивинскаго ханства. Сост. Я. В. Ха- 
ныковымъ. 1851. Ц. 50 к.

Карта озера Нссыкъ-куль и его окрестностей. Сост. въ 1851 г. 
Я. В. Ханыковымъ*.

*
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Карта сѣвернаго Урала и береговаго хребта Пай-хотя. Сост. ио 
изслѣдованіямъ Уральской экспедиціи. Спб. 1852. 2 л. Ц. 1 
р. 75 к.

Karte des nordlicheu Ural und des Kiistengebirges Pai-C’lioi. 2 BI. 
SPb., 1852. Ц. 1 p. 75 к.

Топографическій межевой атласъ Тверской губерніи, сост. 1848 
и 1849 г. Масшт. l/3iQ0S>. Москва, 1857. Ц. 50 руб.

Тоже, но уѣздамъ: вин. 1. Калязинскій у., II. Корчевскій fl853J, 
III. Тверской11, IV. Кашинскій fl854j, V. Старицкій, VI. Зуб
цовскій, VII. Ржевскій11, ѴПІ. Новоторжскій’, IX. Бѣжецкій 
/1855/, X, Осташковскій, XI. Весьегонскій, ХИ. Вышневоло
цкій ('1856/ II. за каждый выпускъ 5 р. 50 к.

Семитопографнческая карта Тверской губерніи. Масшт. 8 в. въ 
д. 1857. 4 л. II. 1 р. 50 к.

Топографическій межевой атласъ Рязанской губерніи. Масшт. 4 
в. въ д. 1859. Ц. 10 руб.

Семитопографическая карта Рязанской губерніи. Масшт. 8 в. въ 
д. 1861. Ц. 1 р. 20 к.

Е )  ИЗДАНІЯ КАВКАЗСКАГО ОТДѢЛА.

Извѣстія. Т. I, II и III. Выходятъ свободными выпусками отъ 
2-хъ до четырехъ листовъ каждый. Подписная цѣна 1 руб. 

Записки. Книжка I, Тифлисъ, 1852; кн. II, 1853; кн. 111. 1855;
кн. IV, 1857; кн. V, 1862. Ц. ио 1 р. 50 к.—Кн. VI, 1864. 
Ц. 2 р.—Кн. VII, вын. 1, съ атласомъ. Ц. 3 р.—Кн. VIII, 
1873, съ атласомъ 4 р.

Карта Кавказскаго края въ масштабѣ 1: 1,680,000 <40 верстъ
въ д . /  Изд. 1868. Состав, и литогр. въ Воен.-Топ. Отд. Кавк. 
Военн. Окр. I. И. Стебницкнмъ. Ц. 1 р.

Сборникъ Статистическихъ свѣдѣній о Кавказѣ. Т. 1. Сост. и 
изд, подъ ред. дѣйств. чл. Отд. II. И. Воронова. Тифлисъ,
1869. II. 2 р. 50 к.”

Ж )  ИЗДАНІЯ СИБИРСКАГО ОТДѢЛА.

Извѣстія, Т. I. flS71, 5 вы п./. Т. И р  872, 5 вын./ Т. ІИ <1873, 
5 вы н./ Т. IV <3 ви н ./ Т. V <1 вын. только вышелъ/ Вы
ходятъ свободными выпусками отъ 4 до 6 разъ въ годъ, 
въ объемѣ около 5 лист, каждый выпускъ <in 4 / .  Цѣна за го
дове изданіе 3 р. съ пересылкою.

Записки. Книжка 1, Спб. 1856/ кн. II, Спб., 1856; кн. Ill, Спб., 
1857; кн. IV, 1857; кв. V, Спб., 1858; кн. VI, Иркутскъ, 1863;
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Kir. VII, Иркутскъ, 1864; кн. VIII, Иркутскъ, 1865. Ц. по 1 р. 
—Кіі. IX и X, Иркутскъ. 1867, И. 2 р.—Еп. XI, 1874. Ц. 
3 р.

Путешествіе на Амуръ, совершонное но распоряженію Сибир
скаго Отдѣла въ 1855 г. Р. Майкомъ. Снб., 1859 Ц. 6 р.

Путешествіе ио долинѣ рѣки Уссури. Совершилъ но порученію 
Сибирскаго Отдѣла И. Р. Г. О. Р. Маакъ. 2 т. Снб., 1861. Ц. 
2 р.

Отчеты о дѣйствіяхъ Отдѣла, за 1868 г. ('Снб. 1869/ за 1869 
г. (Снб. 1870/ за 1870 (Иркутскъ, 1871̂ ), за 1871 (Иркутскъ, 
1872/ II. за каждый 75 к.

Ѳ )  ИЗДАНІЯ ОРЕНБУРГСКАГО ОТДѢЛА.
Записки. Вып. I, Казань, 1870. Ц. 1 р. 25 к. Вын. II, Казань, 

1872. И. 1 р.
jKT) ИЗДАНІЯ СѢВЕРО-ЗАПАДНАГО ОТДѢЛА.

Протоколы Виленскаго Статистическаго съѣзда 1874 года при 
Сѣверо-западномъ Отдѣлѣ Имп. Рус. Георг. Общества,—Вильна 
1874 г.

I )  ИЗДАНІЯ ЮГО-ЗАПАДНАГО ОТДѢЛА.

Записки. Томъ I (за 1873 годъ). Кіевъ, 1874. II. 2 р.
1. Заявленія и деньги адресовать въ С.-Петербургъ, въ 

Императорское Русское Географическое Общество, у 
Чернышева моста, въ домѣ Министерства Народнаго 
Просвѣщенія. Для земскихъ библіотекъ и школъ, для 
народныхъ училищъ, гимназій, военно-учебныхъ и дру
гихъ заведеніи, семинарій, академій и сельскихъ свя
щенниковъ 1О»/о уступки съ одного экземпляра, запять 
экз. 15о/о и т. д., см. ниже.

2. Книгопродавцамъ дѣлается уступка: при покупкѣ 5 экз. 
одного и того же сочиненія (полнаго)— 15%, 10 экз. 
— 2О«/0, и 15 экз.— 25%.
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О Б Ъ Я В Л Е Н І Е

ОБЪ ИЗДАНІЯХЪ И УЧЕНЫХЪ ПРЕДПРІЯТІЯХЪ ПЕТЕРВУРСЕАГО
ОТДѢЛА СЛАВЯНСКАГО БЛАГОТВОРИТЕЛЬНАГО КОМИТЕТА.

Петербургскимъ Отдѣломъ Славянскаго Благотворительнаго 
Комитета изданы слѣдующіе его труды одобренные Министер
ствомъ Народнаго просвѣщенія:

1) «Чехія п Моравія». Сиб. 1871. м. 8°. VIII н 210 стр. Цѣна 
1 руб.

2) «Общеславянская азбука, съ приложеніемъ образцовъ Сла
вянскихъ нарѣчіи», составл. А. Ѳ. Гильр/ердипго.чъ. Сиб. б. 8°. 
4 ней., 10 и СХХІХ. стр. Цѣна 1 р.

3,) «Гусъ и его отношенія къ православной церкви», соч. 
Л. Ѳ. Гиль$ердинга. Сиб. 1871. б. 8°. Цѣна 50 кон.

4} «Первыя славянскія монархіи на сѣверо-западѣ», соч. Ѳ. 
Успенскою. Сиб. 1872. 8°, нен. 4, XI и 266 стр. Цѣна 1 руб. 
50 коп.

5J Этнографическая карта Славянскихъ народностей, сост. 
М. Ѳ. Марковичем. Изд. 2-е, пересмотрѣнное н дополненное 
Л. Ѳ. Риттихомъ и хромолито-графпрованное въ картографи
ческомъ заведеніи А. Ильина. Спб. 1874. На 2-хъ листахъ. Цѣна 
1 РУб- Двѣ таблицы къ этимъ картамъ высылаются за 10 коп.

Требованія о высылкѣ адресуются въ Петербургъ, въ Петер
бургскій Отдѣлъ Славянскаго Благотворительнаго Комитета, у 
Чернышева моста, въ домѣ министерства народнаго просвѣще
нія, въ помѣщеніи Императорскаго Русскаго Географическаго 
Общества. Пересылку изданій Отдѣлъ принимаетъ на свой счетъ.

Земскимъ школамъ п библіотекамъ, православному духовен
ству, военнымъ библіотекамъ п учебнымъ заведеніямъ уступа
ется 20% противъ объявленной цѣны. Эта же уступка дѣлается 
книгопродавцамъ и частнымъ лицамъ, при выпискѣ ими изда
ній на 20 руб. и болѣе.

ПЕЧАТАЕТСЯ И ПОЯВИТСЯ ВЪ ПРОДАЖЪ ВЪ НАЧАЛЪ 1875
• ГОДА:
«Славянскій Сборникъ», томъ 1-й. .
Эта книга будетъ заключать около 40 печатныхъ листовъ 

съ слѣдующими статьями: 1J Л. G. Будиловича— «Нѣсколько 
данныхъ и замѣчаній изъ области общественной и экономичес
кой статистики Чехіи, Моравіи и Австрійской Силезіи за по
слѣдніе годы»; 2; Я. Головацкаго— «Карпатская Русь, географико
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статистическіе и историко-этнографическіе очерки» ("начало,); 
3; Наумовича, о Галицкой Руси; 4J «О современномъ положе
ніи русскихъ въ Венгріи»; 5) В. И, Даманскаго— «Видпые дѣ
ятели Западно-Славянской образованности въ XV, XVI и XVII 
вѣкахъ»; 6  ̂ Л^г'мла Метеора ("изъ Венгріи,)— «Положеніе Уго
рскихъ Русскихъ подъ управленіемъ Стефана Панковича, епи
скопа Мукачевскаго»; 8,! ІІича ('изъ Чехіи)— «Очеркъ политиче
ской и литературной исторіи Словаковъ за послѣдніе сто лѣтъ» 
(начало,); 9_) II. Л. Попова— «О положеніи райи въ современной 
Босніи» и нѣк. др.

ПРИГОТОВЛЯЮТСЯ КЪ ПЕЧАТИ:
«Славянская историческая христоматія» В. П. Даманскаго. 
«Славянскій Сборникъ», томы 2-й и 3-й.

ТЕМЫ И ПРЕМІИ:
Въ 1874 году Петербургскимъ Отдѣломъ объявлены слѣдую

щія темы на соисканіе премій:
I) Отъ Петербургскаго Отдѣла Славянскаго Благо

творительнаго Комитета:
и) Преміи въ память А. Ѳ. Гиль^ердинга.
Перевести по-Русскіі, точнѣе и ближе держась подлинника’

но съ соблюденіемъ требованій чистоты литературнаго языка, 
Лѣтопись Яна Чарнковскаго, архидіакона Гнѣзненскаго, по из
данію Бѣлёвскаго. Переводъ снабдить примѣчаніями. Въ вве
деніи представить жизнеописаніе лѣтописца и критическую 
оцѣнку его труда. Необходимые источники: сборники Догелла» 
Мучковскаго, Ржышевскаго, Теннера, Гельцеля и проч. Важнѣй
шія пособія: статья Бѣлевскаго, Пейсберга «Die Polnische Gcs- 
chiehtscbreiber in Mittelalter», Leipzig 1873; прочія изслѣдованія 
объ этомъ лѣтописцѣ, указанныя у Цейсберга; исторіи Польши и 
Угріи этого періода Каро, Хорвата, Салая, Фесслера, въ перера
боткѣ Клейна, соч. Рачскаго «Pokret па Jugu Slovenskom», Zag
reb, 1869.

б) Кирилле-Меѳодіевской преміи (исключительно для сту
дентовъ университетовъ и духовныхъ академій).

Перевести порусски, точнѣе и ближе держась подлинника, но 
съ соблюденіемъ требованій чистоты литературнаго языка, латин-
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скую хронику Далматинской общины Сп.ѵъта: «Thomse Archidi- 
aconi Spalatensis Historia Salonitanorum pontificimi atquc Spalaten- 
siuni» (Schwandtner, Scriptores rerum Hungaricarum 1748 in-fol. Tom 
III, pag. 533—G35). Переводъ слѣдуетъ снабдить примѣчаніями; 
краткія можно помѣщать подъ текстомъ или въ концѣ каждой 
главы, обширныя лучше помѣстить въ концѣ всего перевода, 
въ видѣ особыхъ приложеній, или въ введеніи, въ которомъ 
необходимо представить жизнеописаніе Ѳомы, архидіакона Снлѣ- 
тскаго ('род. 1200, f  1268; и критическій разборъ его труда, 
какъ памятника литературнаго и источника историческаго. Не
обходимые источники: Сборники Любича (Monumenta spectantia 
historian: Slavorum meridionalium. Zagreb, 1868—1872), Теннера 
(Vetera Monumenta Slavorum meridionalium. Romse, 1863—Vetera 
Monumenta Hungarise, Romse 1859), M. Rogerii, canonici Varadi- 
ensis, «Carmen miserabile» у Endlicher’a «Rerum Hunliacarum Mo
numenta Arpadiana». Sangalli, 1849, pag. 255— 295 и проч. Ва
жнѣйшія пособія: Статья Рачскаго (Kujizevnik, Zagreb, I, 358— 
388), сочиненія Лучича De regno Dalmatise ct Croatise, Любича 
Pregled hrvatske poviesti, Rieka, 1864, Кукулевича-Сакчинскаго 
«Borba Hrvatah s Mongoli». Zagreb, 1863.

Сочиненія, какъ на ту, такъ и на другую преміи должны 
быть доставлены въ С.-Петербургъ, на имя Предсѣдателя Пете
рбургскаго Отдѣла Славянскаго Благотворительнаго Комитета» 
не позже 25 декабря J875 года, безъ обозначенія имени автора, 
только съ нумеромъ и девизомъ или эпиграфомъ. Обозначеніе 
имени автора должно быть приложено въ особомъ, наглухо за
печатанномъ конвертѣ, на которомъ должны йыть прописаны 
нумеръ и девизъ или эпиграфъ рукописи. За лучшій трудъ по 
каждой преміи автору будетъ выдано, 14-го февраля 1876, три
ста рублей, и онъ сохранитъ всѣ авторскія права на свою ру
копись.

2) Преміи, предложенной дѣйствительнымъ членомъ 
Отдѣла, А. Г. Де-Воланомъ.

Выбрать изъ историко-юридическихъ актовъ и документовъ 
(Corpus juris Hungariei, Codex Diplomaticus Фейера, изд. акаде
міи наукъ въ Пеплѣ, Codox Zichianus и проч.), а также, если 
можно, изъ архивныхъ, ещѳ ненапечатанныхъ источниковъ, и
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общиннаго устройства fCommunal-Verfassung^, какъ въ Угорской 
Руси, такъ о у Словаковъ. Этотъ трудъ необходимо дополнить 
возможпо болѣе точными и подробными указаніями на совре
менные слѣды и остатки прежняго общиннаго быта, при чемъ 
не слѣдуетъ упускать изъ виду ни данныхъ народнаго языка— 
мѣстныхъ названій, поговорокъ, пословицъ, пѣсень—ни наро
дныхъ юридическихъ обычаевъ.

Сочиненіе должно быть написано на одномъ изъ Славян
скихъ нарѣчій, прислано въ С.-Петербургъ, къ Предсѣдателю 
Петербургскаго Отдѣла Славянскаго Благотворительнаго Коми
тета, пе позже J-го апрѣля 4816 года. Авторовъ просятъ на ру
кописяхъ не подписывать своихъ именъ, а только нумера и 
девизы или эпиграфы. Обозначеніе имени автора должно быть 
доставлено, вмѣстѣ съ рукописью, въ особомъ, наглухо запеча
танномъ конвертѣ, на которомъ слѣдуетъ прописать нумеръ и 
девизъ или эпиграфъ рукописи. За лучшее сочиненіе автору 
будетъ выдано сто дукатовъ, и онъ сохранитъ всѣ авторскія 
права на свою рукопись.

ОБЪ И ЗДАН ІИ
„АСТРАХАНСКИХЪ ЕПАРХІАЛЬНЫХЪ ВѢДОМОСТЕЙ*1.

Съ Сентября текущаго года будутъ издаваться „АСТРА
ХАНСКІЯ ЕПАРХІАЛЬНЫЯ ВѢДОМОСТИ" по слѣдую

щей, утвержденной Святѣйшимъ Синодомъ, программѣ.
І А - )
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ВЫСШІЯ ПРАВИТЕЛЬСТВЕННЫЯ РАСПОРЯЖЕНІЯ.

1) Высочайшіе манифесты и новелѣнія, грамоты и рескри
пты, касающіеся духовенства.

2) Указы и распоряженія Святѣйшаго Синода, относящіеся къ 
епархіальному и духовно-училищному вѣдомствамъ.



I I .
РАСПОРЯЖЕНІЯ ЕПАРХІАЛЬНАГО И ДУХОВНО-УЧИЛИЩНАГО 

НАЧАЛЬСТВЪ.
1) Указы и распоряженія Епархіальнаго Начальства.
2) Распоряженія Семинарскаго Правленія, Правленія духов

наго училища и Совѣта женскаго Епархіальнаго училища, под
лежащія опубликованію по епархіи.

I I I .
РАЗНЫЯ ИЗВѢСТІЯ.

1 ) 0  новыхъ духовныхъ учрежденіяхъ въ отечественной Це
ркви. 2) 0 назначеніи и увольненіи высшихъ Правительствен
ныхъ лицъ духовнаго вѣдомства. 3) 0 наградахъ лицамъ, слу
жащимъ по епархіальному и духовно-учебному вѣдомствамъ 
Астраханской епархіи и объ изъявленіи благодарности разнымъ 
лицамъ со стороны мѣстнаго епархіальнаго Начальства, а так
же семинарскаго и духовно-училищнаго Правленій. 4) Объ опре
дѣленіи ц  увольненіи должностныхъ лицъ по епархіальному 
вѣдомству н по духовно-учебнымъ заведеніямъ епархіи. 5) Объ 
открытіи п состояніи духовно-церковныхъ учрежденій въ епар
хіи, какъ-то: монастырей, общинъ, школъ н пріютовъ при нихъ, 
воскресной школы при Семинаріи, школъ при церквахъ при
ходскихъ, церковно-приходскихъ попечительствъ, церковныхъ 
библіотекъ и проч. 6) 0 дѣятельности Астраханскаго Епархіаль
наго Комитета Православнаго Миссіонерскаго Общества и обна
родованіе отчетовъ сего комитета. 7) 0 постановленіяхъ обще
епархіальнаго и окружно-учнлнщнаго съѣздовъ. 8) 0 дѣятель
ности мѣстныхъ миссіонеровъ. 9) Извлеченія изъ отчетовъ Г. 
Синодальнаго Оберъ-Прокурора и епархіальнаго Начальства. 10) 
Извлеченія изъ отчетовъ по учебно-воспитательной части семи
наріи и училищъ епархіи. 11) Извлеченія изъ отчетовъ мѣс
тнаго Попечительства 6 бѣдныхъ духовнаго званія. 12) Эконо
мическіе училищные отчеты. .13) Разрядные списки учениковъ 
семинаріи п духовнаго училища, составляемые Правленіями той 
и другаго послѣ годичныхъ испытаній. 14) 0 праздныхъ мѣ
стахъ: а) священноцеркОвио-служительскнхъ, и б) учительскихъ 
въ Семинаріи, духовныхъ училищахъ и сельскихъ церковно-при
ходскихъ школахъ.
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1) Слова, бесѣды и поученія духовныхъ лицъ Астраханской 
епархіи.
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2) Статьи догматическаго, нравственнаго и церковно-истори
ческаго содержанія и ио практическому пастырскому руковод
ству.

3) Историко-полемическія статьи и замѣтки по расколу и 
молоканству.

4) Статьи и замѣтки педагогическія.
5) Историко-статистическія свѣдѣнія объ Астраханской епар

хіи вообще и о церквахъ и учрежденіяхъ ея въ частности.
б̂  Свѣдѣнія и замѣтки: а) о нравственно-религіозномъ бытѣ 

народномъ,— о мѣстныхъ добрыхъ н благочестивыхъ обычаяхъ 
и нравахъ, а также о предразсудкахъ, суевѣріяхъ и повѣрьяхъ, 
съ указаніемъ наилучнінхъ практическихъ мѣръ къ искорененію 
въ народѣ сихъ послѣднихъ, и б) о религіозно-нравственномъ 
бытѣ инородцевъ Астраханской епархіи.

7) Разныя извѣстія, извлекаемыя изъ періодическихъ изданій 
какъ духовныхъ, такъ и свѣтскихъ: а) о бытѣ и дѣятельности 
духовенства въ другихъ епархіяхъ, и б) вообще о важнѣйшихъ 
событіяхъ въ нашей русской церкви и замѣчательнѣйшихъ яв
леніяхъ въ нашей церковно-религіозной жизни.

8) Некрологи и біографіи пастырей Астраханской епархіи.
9) Объявленія о разныхъ періодическихъ изданіяхъ и кни

гахъ и о другихъ предметахъ, имѣющихъ интересъ для епар
хіальнаго духовенства.

„АСТРАХАНСКІЯ ЕПАРХІАЛЬНЫЯ ВѢДОМОСТИ» 
будутъ выходить въ Астрахани при Духовной Семинаріи 
ЕЖЕНЕДѢЛЬНО, по Воскресеньямъ, непрерывнымъ ря
домъ №№ съ Сентября настоящаго года до Января 1876 
года, а съ этого времени начнется уже годовое изданіе.

Годовая цѣна „ВѢДОМОСТЕЙ** съ пересылкою и до
ставкою ПЯТЬ РУБЛЕЙ, а за ЧЕТЫ РЕ МѢСЯЦА Т Е 
КУЩАГО ГОДА 1 РУБ. 67 КОП.

Подписка принимается исключительно въ редакціи Астра
ханскихъ Епархіальныхъ Вѣдомостей, при Астраханской Духов
ной Семинаріи, въ г. Астрахани, куда и слѣдуетъ адресовать 
денежныя посылки, письма, корресподенцін п проч.

Редакція проситъ подписчиковъ избирать пути пересылки 
Вѣдомостей болѣе для нихъ удобные п вѣрные и обозначать свои 
адресы опредѣленно, обстоятельно, ясно и четко.
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Редакція „АСТРАХАНСКИХЪ ЕИАРХІАЛНЫХЪ ВѢДОМО- 
СТЕІР1 покорнѣйше проситъ редакціи всѣхъ прочихъ Епархіаль
ныхъ Вѣдомостей напечатать это объявленіе безплатно и высы
лать ей въ обмѣнъ свои изданія. Къ тому же она приглашаетъ 
и тѣ редакціи другихъ періодическихъ изданій и духовныхъ жу
рналовъ, которыя найдутъ это для себя возможнымъ. 
Редакторъ, Ректоръ Семинаріи, Архимандритъ Александръ.

Отпечатана и поступила въ продажу, съ надлежащаго разрѣ
шенія, у книгопродавцевъ Москвы п ІІетебурга, въ 20,000 экз.,

„ З О Л О Т А Я  Г Р А М О Т А " .
Первая въ Россіи учебно-воспитательная, въ двухъ книгахъ 

(старшій и младшій возрастъ).
НАРОДНАЯ ХРИСТОМАТІЯ (болѣе 1,000 статей, до 

50 печати, лист.),
составленная и изданная къ употребленію въ народныхъ шко
лахъ всѣхъ вѣдомствъ Россійской имперіи и для всѣхъ классовъ 
уѣздныхъ и духовныхъ училищъ, мужскихъ и женскихъ, а также 
гимназій и прогимназій, гражданскихъ и военныхъ и женскихъ 

пріютовъ и институтовъ,

ѲЕД. ВАС. ЛИВАНОВЫМЪ 
(КАНДИДАТОМЪ БОГОСЛОВСКИХЪ НАУКЪ АКАДЕМІИ).

Содержаніе первой книги: Въ чемъ состоитъ истин
ное образованіе? Отдѣлъ I. Объ обязанностяхъ христі
анина: 1) къ Богу, 2) Царю, 3) отечеству, 4) властямъ, 
5) пастырямъ церкви, 6) учителямъ и наставникамъ, 7) 
дѣтей къ родителямъ, 8) отцовъ къ дѣтямъ, 9) мужа къ 
женѣ, 10) женъ къ мужьямъ, 11) къ ближнимъ вообще, 
12) къ самому себѣ, къ народу.— Отд. II. Се. исторія 
Ветхаго и Новаго завѣта. 80 разсказовъ ветхаго и 40 
новаго завѣта,— Отд. III. Распространеніе христіанъ по 
землѣ. Жизнь и дѣянія 12 апостоловъ п біографія 70 
апостоловъ. Отд. IF . Основы христіанской мудрости; 
1) 10 блаженствъ (съ объясненіями). 2) Символъ вѣры 
(съ объясненіями). 3) Десять заповѣдей (съ объясненіями). 
4) 20 притчей (съ объясненіями). 5) Таинства церкви
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Христовой (съ объясненіями).— Отд. V. Св. писаніе и се. 
преданіе. —  Отд. VI. Вселенскіе соборы.— Отд. VII. Все
ленскіе святители Вас. Великій, Григорій Богословъ, 
Іоанъ Златоустъ.— Отд. VIII. Молитвы. 40 молитвъ (съ 
объясненіями).— Отд. IX. Словесность. Проза. 20 избран
ныхъ разсказовъ.— Отд. X. Духовныя стихотворенія. 20 
стихотвореній.— Отд. XI. Разсказы о русскихъ замгьчател. 
людяхъ: 1) Ломоносовъ, 2) Сусанинъ, 3) Меньшиковъ, 
4) патр. Никонъ, 5) Кольцовъ и пр.— Отд. XII. Басни. 20 
басенъ (съ объясненіями). Русскіе баснописцы: Крыловъ, 
Хемницеръ, Измайловъ, Дмитріевъ.— Отд. XIII. Назида
тельные разсказы. 20 разсказовъ: Филаретъ Милостивый, 
Алексѣй Божій человѣкъ, Іоаннъ Милостивый, безсреб- 
ренники Козьма и Даміанъ и пр.— Отд. XIV. 150 на
родныхъ пословицъ, 40 поговорокъ, 58 загадокъ и от
гадокъ.— Or. XV. Сказки.— Отд.XVI Научный. Изъ зоологіи: 
1) домашнія животныя (13 описаній), 2) насѣкомыя (15 
описаній), 3) птицы (31 описаніе), 4) полевыя животныя 
(23 описанія), 5) рыбы (16 описаній), 6) земноводныя 
(14 описаній).— Отд. XVII. Изъ географіи. Цѣлая гео
графія съ 350 городами и замѣч. мѣстечками. —Отд. 
XVIII. Важнѣйшія изобрѣтенія человѣческаго ума: 1) ком
пасъ, 2) книгопечатаніе, 3) пароходы, 4) телеграфъ. 
Заключеніе.

Содержаніе второй книги: Что такое воспитательныя 
книги для народа? Отд. I. Русская исторія, самая под
робная, въ 205 разсказахъ. Русскіе историки и ихъ 
біографіи.— Отд. II. Церковная исторія. Константинъ п 
Елена, Николай Чудотворецъ, Аѳанасій Александрійскій, 
Іоаннъ Лѣствичникъ и пр. и 18 біографій отцевъ церкви. 
I. Богослуженіе. Храмъ. Устройство его н части. Обѣ
дня, утреня, вечерня, всенощная (съ объясненіями). И. 
Иконы. Какъ имъ поклоняться? Перечень всѣхъ чудо
творныхъ иконъ Божіей Матери, съ показан, времени 
праздн Исторія всѣхъ праздниковъ. Какъ проводить пра
здники? и пр. IV. Церковные обряды. Мѵровареніе въ 
Москвѣ, помазаніе на царство русскихъ гбсударей, по
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священіе въ архіереи, діаконы и священники, обряды 
при таинствахъ (съ объясненіемъ) и пр. У. Церковныя 
обычаи. Антндоръ, пасхальныя яйца, артосъ, верба, бе
резки Троицына дня и пр.— Отд. III. Путешествіе по св. 
мѣстамъ (24 описанія св. мѣстъ).— Отд. IV'. Исторія 
русской церкви. Андрей Первозванный, Кириллъ и Ме
ѳодій, Несторъ, Антоній и Ѳеодосій печерскіе, пр. Сергій, 
московскіе святители: Петръ, Алексѣй, Іона и Филиппъ, 
Максимъ грекъ. Стоглавый соборъ и 55 разсказовъ о 
всѣхъ важн. событіяхъ русской церкви.— Отд. У. Хрис
тіанская догматика. О троичности лицъ, о воплощеніи, 
о благодати, о безсмертіи души, объ ангелахъ и пр.— 
Отд. VI. Наши монастыри и ихъ значеніе для христі
анъ. Исторія и цѣль монастырей, история, описаніе бо
лѣе 300 мужскихъ и 200 женскихъ монастырей въ Россіи.— 
Отд. УП. Словесность. Проза описательная (образцы луч
шихъ русскихъ писателей).— Отд. ТЛИ. Поэзія описа
тельная (37 образцовъ русскихъ поэтовъ).— Отд. IX. 
Разсказы о добродѣтельныхъ человѣколюбцахъ: Сократъ, 
Ласъ-Казасъ, Феиелонъ, Песталоцци, Ульямъ-Чаннингъ 
и пр.— Отд. X. Стихотворенія (25 избранныхъ стихотво
реній лучш. русск. поэтовъ).— Отд. XI. Русскіе писатели. 
Біографіи Жуковскаго, Гнѣдича, Грибоѣдова, Пушкина, 
Лермонтова, Гоголя, Тургенева и пр.— Отд. XII. Научный. 
П.зъ астрономіи и физики. Небо, земля и воздухъ (32 
описанія видимыхъ явленій природы).— Отд. XIII. Изъ 
Минералогіи. Магнитъ, ртуть, золото, серебро, мѣдь и пр. 
(28 описаній сам. употребл. металловъ).— Отд. ХІУ. Изъ 
ботаники. Дубъ, береза, сосна, деготь, липа и пр. (21 
описаніе).— Отд. ХУ. Человѣкъ, какъ вѣнецъ творенія 
Божія. Тѣло, голова, мозгъ, нервы, глаза и пр. Душа, 
мышленіе, соображеніе, память, воображеніе, совѣсть, до
бродѣтели, честь и пр.— Отд. ХУІ. Правила житейской 
мудрости. Правда на землѣ: Что значитъ нести крестъ 
въ жизни? Отчего происходитъ самоубійство, модная бо
лѣзнь нашего вѣка? Что такое благоразуміе? и пр. З а 
ключеніе. Цѣна книги (неслыханная еще въ русскомъ пе-



743

чатномъ мірѣ— 50 к., къ переплетѣ и золотыхъ въ 5 
красокъ крышечкахъ— 60 к. (безъ переплета въ прода
жѣ нѣтъ). За  пересылку каждой книги во всѣ мѣста 
имперіи въ переплетѣ прилагается 10 к., Сибирь и Кав
казъ— 15 к. Складъ изданія въ Москвѣ, у автора, въ 
Гагаринскомъ пер., собственный домъ. 1,000 экз. назна
чено для раздачи бѣдному народу безденежно. Книгопро
давцамъ 20 проц, уступки. Цгьль изданія «Золотой Гра
моты»— произвести реформу въ направленіи народнаго 
воспитанія въ Россіи. Въ основѣ книги— религія и нрав
ственность и стремленіе уничтожить ложныя теоріи вос
питанія на подкладкѣ нигилизма, матеріализма и проч. 
Все что содержится въ «Золотой Грамотѣ», если поку
пать по частямъ въ разныхъ учебникахъ, будетъ стоить 
не менѣе 10 руб. сер. Мы доселѣ не имѣли народной 
зсристоматіи, какъ воспитательной книги. Разъяснить 
русскимъ людямъ религію и основанія христіанской нрав
ственности, чтобы воплотить все это въ жизнь нашу, 
полную на каждомъ шагу язычества и нравственной тьмы, 
указать путь, по которому, изучая грамому и науки, рус
скіе люди должны идти неуклонно, и выставить образцы, 
коимъ мы вѣчно должны подражать,— вотъ, по нашему мнѣ
нію, задача настоящей народной христоматіи. «Золотая Гра
мота» посвящена дворянству, духовенству и земству, ко
имъ Русскій Царь ввѣрилъ нынѣ воспитаніе русскаго народа.

О Г Л А В Л Е Н І Е
ВОСЬМ ОЙ К Н И Ж К И  М ІР С Е А Г О  В Ѣ С Т Н И К А .

Отд. I. З наченіе преданій о мѣстныхъ святыняхъ.
Ц ерковь Св. А постола Андрея Первозваннаго (въ 
Кіевѣ/ Значеніе города Кіева для русскихъ право
славныхъ христіанъ.— Преданіе объ Апостолѣ Ан
дреѣ.— Постройка церкви во имя св. Апостола Андрея. 
— Описаніе этой церкви. (Съ 1 рис.) II. Половцевъ.

Отд. II. Постановленія земскихъ со6раній и упрлвъ.
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Найденный кладъ, кому принадлежитъ? Е. Кириловъ. 
Отд. III. Кулибинъ. Механикъ самоучка. (Съ 1 рис.) Д.

Поповъ.
Переселенцы съ Волги на Сыръ-Дарыо.
Гл. 1. Переходъ до степей Киргизскихъ. U. К.....ъ
Дѣти капитана Гранта. Кругосвѣтное путешествіе.
Часть первая (Продолженіе). Глава IX. Переходъ 
чрезъ Австралійскія Альпы.— Гибель лошадей и бы
ковъ.— Айртонъ оказывается Бенъ-Джойсъ, предво
дитель шайки каторжниковъ.— Исчезновеніе Айртона 
и нападеніе каторжниковъ.— Отправленіе Мюльредн 
въ Мельбурнъ и нападеніе на него Бенъ-Джойса.— 
Постройка плота и переправа черезъ рѣку Снови. 
Бѣдствія во время перехода черезъ пустыню.— 
Прибытіе къ туфольдскому заливу.— Неутѣшительное 
извѣстіе изъ Мельбурна и затруднительное положеніе 
путешественниковъ. (Съ 2 рис).
Для дыханія нЕобходнмъ чистый воздухъ.
М  1 'ипгьевъ.

Отд. IV. Дѣдушка Аптонъ (Былина). Дм. К........іи,
Отд. У. Разныя извѣстія.

Въ этой книжкѣ помѣщены слѣдующіе рисунки:
1) Церковь Св. Апостола Андрея Первозваннаго (въ 
Кіевѣ).— 2) Иванъ Петровичъ Кулибинъ.— 3) Два ри
сунка къ статьѣ „Дѣти капитана Гранта". Всего 4 рисунка.

СО ДЕРЖ АН ІЕ: Поученіе при постриженіи въ монашество 
священническаго сына служившаго прежде но гражданскому вѣ
домству Адама Кординовича, 10 Апрѣля 1875 года въ Мѣлец- 
комъ первоклассномъ Николаевскомъ монастырѣ, съ наречеиіемъ 
ему имени: Арсеній. Два письма о крестномъ знаменіи. Еще 
нѣсколько словъ объ украйнофилахъ. Объявленія.

jfe 17-й Волынск. Еиарх. вѣдом. сданъ на почту 2-го Сентября.

Редакторъ И. Бѣляевъ. 
Дозволено цензурою. Кременецъ 28 Августа 1875 года.

П е ч а т а е т с я  в ъ  Т и п о г р а ф і и  Н о ч а е в с к о й  Л а в р ы .




